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ESPERANTISTA K0N0RES0 EN HAGO 

8 — 14 aŭgusto 1920 


ĉeneralaj impresoj 

Al niaj nederlandaj samideanoj ni ŝuldas tutkoran dankon. 
Ili prenis sur sin tre grandan riskon, ambaii moralan kaj 
financan, invitinte ia XII»» Kongreson de 1’ Esperantistoj al 
Hago. Plena sukceso rekompcncis ilin. Post la malluma 
sesjaro de 1 tutmonda milito rebruliĝis nia ĉiujara festofajro 
sur la borda sablo de la Norda Maro. Dum unu semajno 
ĝi briladis plej vigle kaj sendis radian signalon al plej mal- 
proksimaj maristoj de nia Esperantista ŝiparo: Supren la 
veloj ! Bona vento blovas. Sub la sankta signo de 1’ espero 
ni daŭrigu al la celo! 

En unu el siaj lastaj leteroj Hector Hodler skribis : „En 
la nunaj cirkonstancoj, kun la Ĉiuspecaj malfacilajoj pro mon- 
ŝanĝo kaj pasportoj oni devas kalkuli je 300 - 400 parto- 
prenantoj." Li arvtaŭvidis ĝuste. Kvarcento da Esperantistoj 
ĉeestis. Plej grandnombre venis Britoj kaj kornpreneble 
Holandanoj. Unuafoje ia Francoj estis treege malmultaj 
Sajne solaj venis S-inoj Farges, Gerard, Tiard, S-roj Poncet, 
Delanoue kaj la anstataŭantoj de Generalo Sebert: S-ino 
Cense kaj S-ro Deligny. Ankaŭ ĝoje ni renkontis samide- 
anojn belgajn, germanajn, aŭstriajn, ĉehajn, hungarajn, italajn, 
hispanajn, danajn, svedajn, bulgarajn,»amerikajn. Bedaŭrinde 
mankis tute Rusoj kaj ankaŭ Poloj pro la nuna milito. Super 
cio rnankis nia plorata Majstro, niaj karaj mortintoj. Dekfoje : 

nia penso flugis al iii, kies manojn unuafoje ni ne povis 
premi. 

Ai la Esperantistoj el mizera Ontra-Eŭropo la kongreslando • 
aperis kvazaŭ paradizo : Ĉie belaj bovinaroj sur la verda | 
kamparo, senfine dolĉa, kun ventomueliloj kaj ŝipveloj super : 
!a kanaloj diskaŝitaj, Hago mirinde pura kaj alioga, Scheve- 
ningen gajega ĉe la maro ; bananoj en la stratoj, ĉie vizaĝoj ; 
rozkoioraj, abundeca vidajo. Ĝojo kaj sato. Eĉ bufedo "en 
la kongresa akceptejo. Nur la monŝanĝo estis malĉiela. Kronoj, 

markoj, eĉ fieraj frankoj humile falis sur la ventron antaŭ la | 
plej alte moŝta guldeno. 


Sed niaj nederlandaj geamikoj faris ĉion por faciligi nian 

vivon. La kongreso estis ĉarrna. ilia sindono senlaca, bon- 

humoro plej afabla kaj super ĉio rimarkinda ilia granda 

modcsteco. La ĝenerala sekretario dc I’ organiza kornitato, 

S-ro Bruijn, sin konstante kaŝis. La UEA kornitatano, S-ro’ 

Mees, malŝatis honorojn kaj la Kongresa Prezidanto, inĝeniero 

Isbriicker, plenumis sian rolon kun perfekta ĝentileco kaj 

simpleco demokrata. Lia ĉarma cdzino estis unu el plej 

bonaj parolantoj de I’ kunsidoj kun elokvento mallonga kaj 

trafa. S-ro Sevenliuysen, kiu reprezentis la nederlandan 

m nistron de publika instruado, rie rakontis al ni ĉion, 

kion li rriem faris por nia lingvo, kiun li inslruas al siaj 
gimna/.ianoj. 

Imtute la kongreso ricevis karakteron modestan kaj 
seriozan. Ne flirtis en la urbo multaj verdaj flagoj : unu 
malgranda sur la turo de la Ridderzaal, alia ĉe 1' Akceptejo, 
sed ĉiimiatene kaj vcspere en la plej gravaj gazetoj de la 
tuta lando aperis sur ĉefpaĝo du 4tu iii kolŭaoŝ pri Ofai 
kunsidoj. .furnalistoj sidis plej fidele ĉe sia tablo kaj pre- 
paris konsciencajn, ne fantaziajn raporfojn, zorge redaktitajn. 
Ciuj konstatis kiel fluc kaj preskaŭ saniakcente parolas la 
plej diverslandaj oratoroj. Pri tio, ke Esperanto fariĝis vere 
vivanta ili ne plu dubis. 

Ankaŭ impresis ilin la fakfo, kc ne nur nederlanda, scd 
hispana, bulgara, itala, pola kaj ĉeĥoslovaka rcgistaroj estis 
oficiale reprezentataj. La du lastaj sendis eĉ siajn diplomatain 
rajtigitojn por honori la kongreson. 


La laboroj 


En estintaj Kongresoj niaj okazis ofte, ke la laborkun- 
sidoj estis tedaj aŭ vanaj, plenigataj de senutilaj diskutoj. 
En Hago estis tute aiia. De post la Bulonja en 1905 ĝi 
estis eble !a plej interesa kongreso laŭ tiu ĉi vidpunkto. 

Krom malfermo kaj fermo solenaj okazis du kunsidoj 
de UEA matene kaj du ĝeneralaj posttagmeze. Traiego kaj 
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diskuto de ia novaj statutoj proponitaj de S-ro Stettler okupis 
ainbaŭ matenojn kaj elŝprucigis ĉiuspecajn utilajn rimarkojn, 
dcrnaiidojn kaj respondojn. Niaj sindonaj delegiioj havis 
Hei oka/on tute rekte kaj publike aiparoii, ne nur la ĝis- 
nunan direktoron, sed ankaii !a senlacan ĝeneralan sekretarion 
S-ron Jakob, kun kiu ili Ciuj jam oite korespondadis skribe. 

interkonatigo de spertoj Ciuspecaj semis vivkolorojn en 
tiu kora fatnilia konsiliĝado, kies detalan protokolon oni 
legos kun profito. 

Dc la ĝeneralaj kongresaj kunsidoj oni atendis ne multe, 
ĉar en Ja raporto legita de S-ro I)eligny (en la nomo de 
!' Konstanta Komitato Kongresa) estis anoncite, ke oni povos 
ueniou decidi, kaj eĉ la estraro de ia Lingva Kornitato sendis 
neniiin raporton. Kiel la infanoj, kiuj ŝatas pleje malper- 
mesatan frukton, la Kongreso faris ĝuste la malon de tio, 
kion eĈ ĝi mein antauvidis: ĉar oni atendis, kc ĝi nenion 
faros, nenion diskiitos, neniou dccidos, nu male ĝi sin 
iiiontris agema, /orgerna, deciderua kaj konstruis propran 
sum programon tute neprcparite, sed tute ĝentile kaj trankvile. 

La pre/.idanto mem, S-ro Isbriicker, konigis kaj klarigis 
leteron de la Nederlanda Esp. Asocio plendanta pri la ne- 
l.iboremo de la Lingva Komitato kaj proponanta pli demo- 
kratan elektadon dc ĝiaj anoj. Je tiu signalo tuj enskribiĝis 
dudek parolontoj por superŝuti la rnalfeliĉan L. K. per similaj 
riproĉoj, ofte tro jnstaj. Tamcn, sc la tasko de L. K. estas 
nur konservi la lingvon, ĝi laboris admirinde farinte mal- 
nmlte. Se, kontraue, ĝi devus pliriĉigi lisperanton, speciale 
per tekuikaj vortaroj, tiam ĝi perdis valoran tempon kaj 
mcritas tujan instigon al serioza sistema eiitrepreno. Pri 
tiu temo S-ro Steltler faris majstran paroladon proponante 
planon por baldaira eldonado de kelkaj ĉeie bezonataj 
vortaroj pri fakoj la plej gravaj. 

Aiulmte S-inojn Isbriicker kaj ( ‘en.se, S-rojri Blaise, Kres- 
tanov, Nylĉn, Biinemariii, Sevenlmvsen kaj multajn aliajn, la 
Kougreso voĉdonis re/olucion redaktitan de S-roj VVarden 
loij Stettler petante la I.. K atente ekzameni la lcteron dc 
Nederlanda hsp. Asocio kaj esprimante la deziron, ke L. K. 
tuj entrcprenu verkadon de teknikaj vortaroj, kaj ke anoj 
estu elektotaj estonte l.m pii demokrata sistemo cl kandidatoj 
prezentotaj de naciaj aii aplikaj societoj. 


r 
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Le I.i dua matenkunsido de UEA paroladis tute nova 
hsperautisto, S-ro Komandanto Alessio, oficiale delegita de 
la itala marinmistro. Lerninte la lingvon dum la sama jaro 
kaj ekparolinte ĝiu nur Ce la Kongreso, li sin esprimis ne 
nur korekte, sed forte kaj iniprese. Kiel eksterulo li severe 
juĝis la nesufiĉan organizon de 1’ Esperantistoj kaj proponis 
koncentrigon kaj pagon de salajroj al bonaj gvidantoj de la 
movado. por ke ili donu sian tutan tempou al propagando 
kaj redaktado. 

IH- kie preni la monon? Jen la demando. S-ro Alessio 
opinias, ke, se ni verc volus, ui povus. Efektive multaj 
alt.ij mov.idoj estas forte organizataj kuii profesiaj agantaroj. 
I.Vspomte S-ro Stettler konigis la lastajn dezirojn de H. Hodler 
k-i) lian proponon a! Generalo Sĉbert, ke li akccptu la pre- 
zidantecon de UEA, kaj ke ni koncentrigu ĉiujn niajn fortojn. 
1 V*stc li priskribis sian projekton de ĝenerala Asocio de 
! hsperantistoj kun diversaj fakoj, ekzemple Administrado ĉe 
l.i ĝismma UhA; Propagando Ĉe registaroj : Paris; Lingvaj 
estratoj ; sidejo Ĉe ilia prezidanto. a! kiu oni pagu sekretarion ; 
Instruado cn Londono kaj Literaturo en Dresdeno. 

L.m propono de S-ro Page. el Edinburgo, la Kunsidantaro 
de ULA voĉdonis peton, ke S-ro Stettler ripetu sian gravan 
paroladon ĉe la sekvanta ĝenerala kunveno de 1’ Kongreso. 
Tio okazis kaj malfermis novan. ankorau pli interesan dis- 


i 


! 


kutadon pri la tuta estonto de nia afero. Ĉiuj konsentis, 
ke nova epoko devas komenci por nia afero, kaj ke ni 
nepre devas organizi niajn fortojn sur la plej praktika bazo, 
kiu estas la kotizajoj de individuaj membroj por subteni 
niajn instituciojn. 

Prave la Kongreso ne permesis, ke la diskuto defiankiĝu 
al polemikado kritika pri pasintaĵoj. La tempo ja de longe 
forpasis de tiaj disputoj. Nova spirito konstruema nun 
regas ĉe 1’ Esperantistaro. ĉi inspiris la finan rezolucion 
voĉdonitan unuanime: 

Jm Kongreso opinias necesa, ke esiu baidaŭ starigata 
ĝenerala organizo internacia de l' individuaj Esperantistoj 
por subteni la necesajn centrajn instituciojn. Oi petas la 
Centran Oficejon en Parizo kaj la komitaton de UEA formi 
komisionon por prepari planon kaj publike raporti antaŭ 
la printcmpo. Tiu komisiono konsistu el du rcprezentantoj 
de C. O.. du de UEA kaj dc S-roj Page (Edinburg), Arn- 
hold ( Dresden) kaj Poncet ( Lyon) elcktitaj de la Kongreso. ui 

Kaj UEA? ekkrios la legantoj. ĉu do ni havos du 
internaciajn societojn anstataŭ unu? Tute ne. UEA devas 
nepre daŭri, kaj la varbado de novaj rnembroj plivigliĝu 
Ciutage. Sed la Lingva Komitato kaj la Centra Oficejo 
en Parizo bezonas ankaŭ monon. Ne dece estas, ke ili 
bezonu almozpeti al privataj societoj, ne saĝe, ke ili dependu 
rrur de privataj malavaroj. Ni trovu ian ajn sislemon por 
plivastigi UEA (eĉ ŝanĝante la nomon se tio estus necesa) 
kaj por ĝin igi la ĝenerala centra organizo de nia movado, 
kies kotizajo estu morale deviga al ĉiuj Esperantistoj kaj 
financu la necesajn laborojn de niaj Iingvaj, administraj aŭ 
eĉ propagandaj agantoj sur la internacia kampo, lasante al 
!a naciaj societoj la plenan sendependecon de agado en 
iliaj landoj. 

Ke ni estonte ne plu devu subteni tion en Berno kaj 
tion ĉi en Parizo, sed ja la tuton kune, jen la celo de la 
Haga voĉdono. Ĝi ne signifas, ke UEA devas ĉion engluti, 
sed ke unu ĝenerala societo devas enteni en si tion, kio 
estis UEA ĝis nun kune kun ĉiuj ceteraj internaciaj bezonoj 
de T Esperantistaro. 

Nenio ekzistanta devas morti. Ĉio utila dcvas daŭri per 
viviga ligilo. Malsaĝe estus detrui aŭ forlasi la unuan 
domon atendante la konstruon de ia nova. Kontraŭe ni 
devas daŭrigi la kreskadon de la nuna per tiom pli da fer- 
voro. La novaj statutoj de LIEA, aprobitaj en Hago, estas 
mdaj je granda serioza Asocio. Ni Ĉiuj eklaboru diligente 
por akiri novajn anojn. La estonto de 1’ Asocio dependos 
ĉefe de tio, kioin da mcmbroj ĝi havos la proksiman vintron. 
Dume la elektita koinision preparu kaj nia gazetaro diskutu 
bonajn planojn por la estonto. 2 


v. 
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Bonega estas la decido kunvoki la XIII 3 " kongreson dum 
venonta sornero en Praha. En Ĉeiioslovakio ni kalkulas 
grandan nombron da samideanoj kaj monŝanĝo estas favora. 
Ni ja rajtas esperi, je 600 ĝis 700 kongresanoj. Koran 
dankon pro la invito kaj bonan kuraĝon al la organizontoj ! 

Edmond Privat. 

' l - a c ° en Parizo poste eiektis S-inon Cense kaj S-ro Warden. la komitato 
de UEA S-rojn Privat kaj Stettler. 

» .Memoraĵoj pri la XII- 17» Kongresor — S-ino A. Farges, direktorino de 
la Esp -Of., 36. rue V. iiugo, Lyon, eldonis 6 totografaĵojn de la Haga Kongreso: 
eliro e! la malferma kunsido. eliro el la kunveno de UEA, kongresanaro Ĉe Huis 
ten Hosch. alveno en Leiden Ce stacidomo, apud monumento al van der Werf. 
trairo de llaarleminer straaL La tuta aerio estos sendata (atranke kaj rekomendite» 
kontrau 5 francaj frankoj per poŝtmandato aŭ per internaciaj respondkuponoj. 
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Malferma kunsido de la XII-a Duiversala Kongreso 

kaj de la Vl-a Kongreso de OEA 


Ni intencis publiklgi en ĉi tiu numero !a Oficialan Protokolon. lerte verkitan 
de S-ino Cense kaj S-ro Deligny. Malfeliĉe tiu promesita protokoio ne alvenis, scd 
S-ro O-lo Sĉbert persone tntormis nin pri la neebleco; kelkaj el liaj kunlaborantoj 
partoprcnas Ce kongTeso tre grava por nia movado, aliaj estas malsanaj, tiel ke li 
mem devas laŭeble okupiĝi pri oficejaj aferoj. Prenintaj nur malmultajn notojn 
dum la kongreso. ni ne deziras raporti kvazaŭ el !a memoro pri okazintajoj, je 
kiuj la reprezentantoj de nia Asocio ludis certan rolon. Sekve ni represas la 
raporton verkitan de S-ino Marg. Krestanolf aperinta cn la gazeto .Esperanto 
Triumfonta'. Kun afabla danko a! tiu ĉi gazeto. — l.a Redakcio de m £speranlo m . 

Dimanton S aŭgusto en la . Ridderzaal ' 

Posttagmeze je la tria horo malfermiĝis la pordo de la 
malnova Kavalira Salonego (Ridderzaal) por la akcepto de 
la Esperantistaro kaj Solena Malfermo de ĝia XII-a. Sur Ia 
estrado ni vidis jam de longe konatajn personojn kiel S-ron 
Warden, D-ron Privat, inĝ. IsbrUcker, D-ron Mees, S-rojn 
Stettler, Bruijn, S-inon Cense kaj S-ron Deligny. Malantaŭ 
ili, kvazaŭ Ŝirmanta supera prezidanto, staris la busto de nia 
kara Majstro, donacita al la kongreso de S-ro Maske. Estis 
sentata la foresto dc D-ro Zamenhof, sed spirite !i certe 
ĉeestis. Antaŭ la estrado ĉe ambaŭ flankoj estis la seĝoj 
por la delegitoj kaj post tiuj la lokoj por la ceteraj kongresanoj. 
En la rnezo troviĝis tablo plene okupita de konataj jumalistoj 
de Esperantujo kaj de Hagaj gazetoj, kies komprenon ili 
montris per ĉiutagaj detalaj raportoj en Holandaj jurnaloj. 
Entute preskaŭ 400 Esperantistoj plenigis la salonon, kie 
ĉiujare la Nederlanda reĝino malfermas la Parlamenton. Alta 
salono el malnovaj tempoj, la nniroj kovritaj per diverskoioraj 
tapiŝoj, la lustroj simplaj kiel la tuta internaĵo — sed precipe 
pro tio io aparta — kaj en la koloraj fenestroj estas videbaj 
la blazonoj de la diversaj Nederlandaj graflandoj kaj provincoj. 

S-ro Warden kiei anstataŭanto de Generalo Sĉbert, prez. 
de la K- K. K, malferrnis per mallongaj vortoj la kongreson 
kaj trarisdonis Ia prezidon al S-ro Isbrucker el Hago, pre- 
zidanto de la Loka Kongresa Komitato, kiu estis aklame 
akceptata kiel prczidanto de la XII-a. S-ro Warden el Skot- 
lando estis elektata kiel vicprezidanto kaj S-ro Deligny el 
Francio kiel sekretario. La honorprezidon akceptis la urbestro 
de Hago, S-ro Patijn, kaj estis elektata ankaŭ Generalo Sebert 
kiel honora prezidanto. 

Post tio S-ro Isbrŭcker dankis, promesante plenumi ĉion, 
kion postulas tia ofico. Lia tre aplaŭdita Esperanta paroiado 
estos presata en la Oficiala Dokumentaro. Li daŭrigis en 
Nederlanda lingvo sin turnante al la urbestro. Tiu ĉi respondis 
same, esprimante sian simpation al la nobla celo de la 
Esperantistoj kaj dezirante al ia kongreso kaj al la Esperanto- 
movado plej grandan sukceson. Interalie li memorigis pri 
la Versailles’a Konferenco, kie mondpolitikistoj kicl Wiison 
kaj Orlando ne povis sin interkompreni, aldonante, ke la 
Esperantistoj eble venkos, sed renkontos multajn malfacilajojn. 
S-ino Isbrŭcker, la simpatia edzino de la prezidanto, afable 
interpretis tion resume por la eksterlandaj Esperantistoj. La 
prezidanto poste dankis al la kongresanoj pro ilia alverio, 
per kiu ili montris la amon al nia afero, pensante al nia 
kara Majstro kaj aliaj karaj pioniroj mortintaj. Li atentigis, 
ke la XII-a devas esti post la teruraj militjaroj bonvenigo 
al harmonio kaj laboro por rekomenci la konstruon. 

Post tio nia Esp. verkisto kaj oratoro D-ro Edmond 
Privat per fortaj sed tute pacaj vortoj respondis al la 
urbestro, ke ne eble, sed certe Esperanto venkos, kaj 
kortuŝe li rakontis pri la vivo kaj verkado de nia kara Majstro, 
haltante iom pli longe ĉe liaj lastaj tagoj kaj tro frua morto. 

Per leviĝo estis honorata la memoro de la Majstro kaj 
de aliaj karaj mortintoj. 


Kiel vicprezidanto de UEA S-ro Privat salutis la kongreson 
ankaŭ en ĝia nomo. 

Post mallonga paŭzo aŭdiĝis la salutoj kaj bondeziroj 
de la oficialaj delegitoj, nome: S-ro J. W. Sevenhuijsen en 
la norno de la Nederlanda Ministerio por Instruado, Arto 
kaj Sciencoj ; Majoro Josefo Perogordo, sendito de la Hispana 
Milita Ministerio kaj de la Ruĝa Kruco, Komandanto Alb. 
Alessio de la Itala Marina Ministerio, S-ro Ivan H. Krestanoff, 
reprezentanto de la Bulgara Ministerio de Publika Instruado 
kaj S-ro Aug. Pitlik de la Ĝehoslovaka Ministerio de Kornerco 
kaj Turismo. Pli maltrue alvenis ankoraŭ la Pola Konsulo 
S-ro de Kaczkovvski sendita de la Pola Registaro. 

Post danko de la prezidanto sekvis la salutparoloj de 
la delegitoj de 1’ sekvantaj 24 naciecoj : Aŭstrio : D-ro 
Metzger; Belgio: F-ino Jennen; Anglio: S-ro Clavlon; Skot- 
lando : S-ro Kennedy ; Kimrio : S-ro Edvvards ; Irlando : S-ro 
Robinson ; Bulgario : S-ro Krestanoff ; Ĉehosiovakio : S-ro 
Pitlik; Danio: F-ino Rybo; Finnlando: S-ro PatijJIS ; Francio: 
S-ino Cense, kiu ankaŭ salutis flanke de Rusio kaj Polio (el 
tiu ĉi ankaŭ S-ro Applebaum); Francaj Kolonioj : S-ino Tiard 
el Alĝerio; Germanio: S-ro Ranft, Germ. Katolika Asocio : 
S-ro Mielert; Hispanio: S-ro Chaler; Italio: S-ro Araberio; 
Nederlando: S-ino IsbrDcker, Nederl. Katolika Asocio : S-ro 
Heilker; Svcdio : S-ro Nylen; Usono: S-ro Frost. Pli mal- 
frue alvenis ankoraŭ delegitoj de Estonio: S-ro Anofrijev; 
Hungario: S-ro Laquer, Hungara Laborista Asocio : S-ro 
Szabo; Japanio: Prof. ĉikao Fuĵisaŭa. 

S-ro Isbrŭcker legis post tio la alvenintajn telegramojn 
kaj leterojn el plej divcrsaj partoj de 1’ mondo, kitij pruvis, 
kun kia intereso oni rigardas de ekstere al la laboro de tiu 
ĉi kongreso. — Estis jam la 7» h., kiam eksonis, koniunc 
kantate de ĉiuj Ceestantoj, la bela himno de „La Espero" 
kaj finis tiun neforgeseblan tagon, per kiu kornenciĝas nova 
epoko de la jam riĉa Esperanto-historio. 


Unua laborkunsido de la XII-a 

Lundon 9 aŭgusto je la 15-a 
Prezido; S*ro Isbrŭtker 

Post laŭtlego de la protokolo la prezidanto aŭdigis an- 
koraŭ alvenintajn telegramojn kaj leterojn, inter kiuj notindaj 
estas tiuj de S-ino Zamenhof, S-ro Jazdani el Persio, P-ro 
Bujwid, P-ro Cart, D-ro Mybs, Ministro de Jnstruado en 
Braunschweig. Corda Fratres, Litova Esp. Asocio, de hungaraj 
Militkaptitoj en Vladivostok plie de samideanoj el Aŭstralio, 
Brazilio, Estonio, Jugoslavio. Estis legata mallonga raporto 
de Generalo Sĉbert. 

Laŭ propono de la prezidanto la kongreso akceptis sendi 
saluttelegramojn al la Reĝino de Nederlando, al la Mlnistro 
de Rlveroj kaj Kanaloj, al S-ino Klara Zamenhof, Generalo 
Sĉbert kaj a! la diversaj ministerioj, kiuj montris intereson 
al nia movado per sendo de oficialaj delegitoj. 

Poste la prezidanto legis la proponon de la Nederlamla 
Societo Esperantista „La Estonto estas nia“ rilate al Reor- 
ganizo de ia Lingva Komitato kaj ŝanĝo de ĝia regularo. 
Sekvis longdaŭra kaj vigla diskutado, en kiu partoprenis 
S-roj Applebaum (Polio), Warden (Britio), Nylŭn (Svedio), 
Krestanoff (Bulgario), Bŭhnemann (Germanio), Poncet (Fran- 
cio) kaj D-ro Privat (Svisio). Aŭdiĝis plendoj pri mallabor- 
emo de la L. K. kaj Akademio kaj sinsekve ankaŭ kontraŭ 
la Centra Oficejo en Parizo, ĉe kiu niaj lingvaj kaj aiiaj 
institucioj estas koncentritaj, kaj kiu estas malnaciigota, kiu 
devas aŭ trovi pli da oficistoj aŭ trartsdoni parton de sia 
laborego al UEA, ekzemple, des pli, ke tiu ĉi troviĝas en 
neŭtrala lando — plej konvena por niaj lingvaj institucioj 
— kaj havas 5—6 pagatajn oficistojn, kiuj laŭbezone povus 
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csti pli iiombraj. Ni devus iiberigi, faciJigi kaj reunuigi . . . 
la tro (Ja orgariizajoj estas ŝarĝo por ĉiuj. 

l)-ro Privat prave diris, kc, se la tasko dc la J.. K. estas 
konservi )a Jingvon, ĝi tion pJenumis, kaj om devus danki 
al ĝi. Se kontraiie ĝi devus priatenti Ja evoluon de la 
Imgvo, oni rajtas plendi, Car ĝi neiiion faris. Tamen pli 
urĝa estas ia bczono de 'Jeknikaj Vortaroj, kaj por ili ni 
miuavice kaj serioze devas labori. Varma estis la diskutado : 
kelkaj trovis, ke nia hsperanto per siaj ĝisnunaj vortaroj 
sufiĉas, aliaj estis kontraŭ tiu aserto. S-ro Siismuth el IĴsono 
pctas Jieipi 1 1 ii ĉc prcparo dc vortaro por teksarto, kaj kiam 
ĝi eslos preta, li tlouos ankau la monon por presigo. S-ro 
Poncet parolas j»n mcdicina, aliaj j»ri pcdagogia kaj aliaj 
vortaroj. S-ro Arnliold (Oermanio) proponis, kc la L. K. ne 
estu eJeklota „deinokrate“ sed j»Ii lau scienca vidpunkto. S-ro 
Stettlei iJisvolvis belari laborprogiamon pri teknika vortaro, 
sed ne volas ĝiu iro scienca, jm fere metiista aŭ fakula. La 
luta afero estos Ir.iMStlon.ita al fakuloj ĉe la L. K. iaŭ pro- 
pono Warden-Steltler. 


Dua laborkunsido de la XII-a 

.huutnn, IU autfusto je la 15-a 

Prc/ltlo: S*ro Isbnutter 

I.a alveniritaj du Uimparaj delegitoj, S-roj I.aquer kaj 
S/.abo, kaj la jml.i kousulo S-ro de Kaczkowski transdonis 
siajn salutojn. Um legas la protokolon de 1’ antaŭa kunsido 
kaj telegrainojn (notindaj tiuj de S-roj Fcliks Zamenhof, Teo 
»iniig, D-ro Miibiisz, D-ro Tellini, de la Internacia Stenografa 
Kongreso eu IJritio, de 300 Stiriaj Esperantistoj, plie de 
saimdeanoj el lslando, Hombay (Uindio), Ĥarkov (Rusio), 
Aiistralio kaj I.isboa. Tiu lasta invitis la kongreson por 1923, 
Postc S-ro J*age raportas pri la diskutoj, kiuj okazis dum 
la meikreda kunveuo de UFA, atentigas pri la graveco de 
la Org/miza probleiuo, kaj demandas la kongreson, ĉu ĝi 
eslus prela moti ĝiu sur la liodiaŭan tagordon. 1‘ost mal- 
longa diskuto la kongreso imuaniine akceptas tiun proponon. 
S-io 1’age — ■ la amiko de Plato kaj Sokrato — invitas S-ron 
Slctller repreni la temon pri Organizo. al kiu estis dediĉata 
iinn lioron da diskutado. S-ro Stettler resume klarigas Oion 
faritan kaj farotan kaj skizas planon por tiu celo, deklarante, 
kc iiaj reorganizaj planoj jam ekzistas depost 2-— 3 jaroj. 
I.i pritraktis ilin kun Mector Hodlcr, interkonsentinte skribis 
al (ieneralo Sĉlrert |>or kunigi ĉiujn Jisp. organizajojn, kre- 
aute fortan kunlahorantan unuiĝon. La parolanto rekomendas 
liavi unu Esperantistan popolon, unti centran komitaton kaj 
unu administron por sunpligo kaj fortigo de nia movado. 
Unuanima kaj demokrata organizajo cstas plej necesa. La 
strangeco de la nuna situacio urĝe postulas novajn vojojti 
|'or eliri, alic estos rmiltc pli da komplikaĵoj. Oni devas 
sin unuigi per la Fsj». sento kaj servo. Niaj kongresoj estas 
nm l-.sjnuantistaj jiopolkunvenoj, ne parlamentoj; ili nur 
decidas, ne ordonas, nc devigas. Ni parolu libere unu al 
la alia kiel amikoj. Ni ue estas ŝtato presanta papermonon, 
ti/il ui estas dcvigaiaj al ŝparemeco. Nur ŝtato havas oficialajn 
instituciojn, ofieialajn gazetojn, Esperantujo estas alio. Li 
konsilas jnigi solan kotizajon en Centran Lokorr, kiu dividos 
kaj dispartigos ĝin por la diversaj fakoj ; krei Internacian 
h.sperantistaron, kui povos labori. kaj Kotnunan Komitaton 
kun subkoiuitato disdononta laboron. Resume: Unu Lsper- 
antist.i popoio, unu ĝenerala kotizaĵo kaj unu komitato kun 
diversaj branĉoj (kornisionoj kun spccialaj celoj). Tiamaniere 
ui bavos laborantajn en kontakto, ekz.: 1. UEA en Berno. kien 
estos direktata ĉiu organiz-demando kaj kotizajo, 2. C. O. 
en Parizo kun celo propaganda, altiri faruulojn k. s„ 3. L. K. 
kaj Akadernio; Instruada Komitato en Londono kaj Litera- 


tura Asocio en Dresdeno. Montrante tiun planon, la parol- 
anto finas: „La nuna kongreso povas fariĝi tre grava — 
ne sanĝi, sed krei, unuigi kaj simpligi ! 

S-ino Cense defendas sin dirante, ke Generalo Sĉbert 
respondis per ŝi konsente. D-ro Arnhold estas por restarigo 
de Unuiĝo de Naciaj Societoj, kion kontraŭparolas D-ro Privat, 
atcntigante, ke decido de nacia parlamento dependos ne de 
tiu Unuiĝo sidanta ekstere, sed de la nacia societo mem. 
Ni estu praktikaj! Partioj ne devas ekzisti. La Esper- 
antistaro volas nur konstrui la estonton sur praktika bazo. 
S-ro Poncet demandas, kiom enspezis la Unuiĝo de Naciaj 
Societoj, je kio S-ino Cense ne deziras respondi, S-ino 
Blaise atentigas pri la de supre reganta spirito de D-ro 
Zarnenbof, kaj S-ro Privat aldonas, ke estu tuŝataj ne 
personaĵ, sed ĝeneralaj problemoj. Tie ĉi S-ro Krestanoff 
atentigas, ke oni multon j^ostulas de la Esperantistaro. 
1‘reskaŭ ĉiu el ni „devas“ subteni sian lokan grupon, sian 
nacian asocion, la internacian, poste venas fakaj societoj . . . 
„devas“ aboni sian nacian gazeton, iun internacian, kelkajn 
fakajn. Tempo kaj mono por ĉio ĉi mankas, precipe en la 
cpoko, en kiu ni vivas. Ĉar la Esperantistoj ordinare ne 
estas riĉaj homoj, ili ne povas ĉion aĉeti, aboni aŭ subteni, 
kion oni al ili proponas. Por eliri el tiu malfacila situacio 
li konsilas, ke oni iom malgrandigu nian societaron kaj 
gazctaron, subtenante nur la plej iridajn. Estas multe da 
laboro, sed moiio mankas, kaj la Esperantistoj ne estas 
sufiĉe nombraj. Por rikolti oni devas semi, la Esperantistaro 
tro disigas siajn fortojn kaj forgesas unue semi. Ni laboru 
pli multe, la periodo estas ankoraŭ projiaganda, kaj ni devas 
unuigi niajn fortojn ; ĉar ni ĵuris labori, ni ĵuris batali por 
reunuigi 1’homaron. S-ro BUnernann parolas en la sama 
senco pri la gazetoj. 

Post plua diskutado oni voĉdonas kaj akceptas unuanime 
proponon de D-ro Privat, starigi kornisionon por studi la 
Reorganizon de nia movado. 

La nepritraktitaj kunktoj estas prokrastataj at la ferma 
kunsido. 


Ferma kunsido de la XII-a 

Sabaton 14 aŭgusto je la 9-a 

Prczido: S-ro Isbriirker 

La prezidanto legis la respondon de la Nederlanda 
rcĝino — kvitancanta la ricevon de la kongrestelegramo 
— kaj la alvenintajn simpati-esprimajn leterojn de la fama 
Franca verkisto kaj pacifisto Henri Barbusse, de la Lord 
Mavor (ĉcf-urbestro) de Londono, k. a. S-ro Warden proponis 
sendi al ia Ligo de Nacioj telegramon, kio estis akceptata. 

Poste estis pritraktata la propono de la Pola Esperan- 
tista Societo enkonduki devige Esperanton en la lernejojn 
petante la t. n. Ligon de Nacioj sin turni pri tio al la kon- 
cernaj ministerioj de ĉiuj ŝtatoj. Estis permesata nur tri- 
minufa priparolo de ĉiu parolonto pri tiu temo. S-roj Pitlik 
kaj Scvenhuijsen rakontas pri la sukcesa enkonduko de Espe- 
ranto kiel nedeviga studajo en la Ĉehajn kaj Nederlandajn 
lernejojn. S-ro Mahn rekomendas fari eksperimentan kurson, 
post kio la instruistoj donu raportojn kaj laŭ la rezuhatoj 
la Ministerio decidos. S-ro Blaise proponas, ke oni lasu al 
la diversaj naciaj societoj la liberecon demandi laŭvole la 
Ministerion. S-ro Page rimarkigas, ke ni kreis en la Iernan- 
toj novan animon per Esperanto. 

S-ro Sharpe (Ro Ŝo) rememorigas la vortojn de nia Majstro 
pri enkonduko de Esperanto kaj rekoinendas la vojon de 
malsupre (la popolamasoj) — Ia registaroj nur devas sankcii. 
S-ro Applebaum konsilas, ke la propono estu prokrastata. 
S-ro Stettler diras, ke la propono de la Pola societo estas 
tro frua, kaj ke la Ligo de Nacioj estas superŝutita per 


N® 9 


* ESPERANTO tt 


(5) 161 


aliaj aferoj, kaj ni ne fermu al ni la pordon por estontaj 
sukcesoj, per nuna certa mulsukceso. V 7 oĉdone oni malakceptis 
la proponon, atentigante ke ĉiu nacia societo laboru aparte 
por la enkonduko de Esperanto. 

La dua propono estas tiu de D-ro Leono Zamenhof — 
frato de nia Majstro — pri kreo de Internacia Hejmo, eble 
en Svisio, donante eblon al Ciu Esperantisto por negranda 
sumo pasigi certan tempon en neŭtrala loko, kie estus 
aranĝota ankaŭ Esp. Muzeo kaj Sanatorio. Por ties mastrumado 
la iniciatinto proponas kaj oferas la reston de sia vivo. Irante 
de la ideala al la reala flanko, tiu ĉi entrepreno bezonus 
unu milionon da Frankoj, dispartigitan en 200 akcioj po 
5ooo Fr. S-ro Stettler klarigas la aferon kaj trovas, ke la 
tuta projekto ne estas preta kaj malfacile realigebla. Post 
diskutado la propono estas resendita, ĉar estas privata kvankarn 
subteninda afero. 

La lasta punkto estis la propono de S-roj Mahn kaj 
Applebaum pri starigo de Liberternpejoj por junaj Esperantistoj. 
Post pridiskuto estis akceptata sirnpati-rezolucio, sed ankaŭ 1 
tio ĉi estas privata. 

S-ro Krestanoff proponas, ke pro manko da tempo oni 
finu la diskutojn pri flankaj aferoj kaj esprimu dankon al 


ia aranĝintoj de la XII-a, pri kies sukceso ne malmultaj 
dubis kaj kiu nun prave povas esti komparata al la unua 
en Boulogne. 

S-ro Pitlik invitas akcepti Praha’n kiel lokon por la XIII-a 
Universala Kongreso. S-ro Warden subtenas ĝin kaj post 
kiam kornandanio Alessio deklaris, ke Italio ne povos nun 
aranĝi kongreson, oni akceptas la proponon de S-ro Pitlik. 

Majoro Perogordo dankis en la norno de ĉiuj kongresanoj 
al la Haga kongreskomitato kaj ties prezidanto por la bonega 
aranĝo dc tiu ĉi kongreso. Longdaŭra aplaŭdo pruvas la 
unuanimecon kun tio. Vere tiu estis kongreso tiel bele 
aranĝita, ke oni povis plene ĝui ĉion sen troa laciĝo, Car 
ankaŭ ripozo estis ebla, dum aliaj kongresoj estis iuperŝarĝitaj. 

La prezidanto dankis kaj laŭtlegis ankoraŭ alvenintajn 
leterojn kaj telegramojn kun bondeziroj. Multaj parolantoj 
dankis al la kongres-kornitato, kaj estis proponita donaci 
kiel signon de dankesprinro al la prezidanto Inĝ. Isbriicker 
la buston de D-ro L. L. Zamenliof, kiu troviĝis en la salon- 
ego. Unuvoĉa kaj aplaŭda konsento. Je la unua horo la 
prezidanto danke fermis la kongreson. Tri strofoj de n La 
Espero “ elsonis kaj kun: „(jis revido!“ oni disiĝis. 

S-ino Marg. /. Krestanoff. 


SESA KONGRESO DE UEA 


Unua kunsido. 

Lundon , 9 angusto, je la 9a matene en la Midderzaal * 

D-ro Privat, vic-prezidauto, prezidas 

Malfermante la kunsidon, li elvokas memoraĵojn pri niaj karaj 
mortintoj : Mudie, kies saĝeco kaj bonlmmora amikeco sukcesigis 
liajn entrcprcnojn; Rousseau, kies sistemaj ideoj donis fortan fun- 
damenton al nia Asocio kaj kiu eidirls !a filozofion de UFA; H. Hodler, 
kiu dcdiĉis sian tutan tempon, slan talenton, sian forton, sian vivon 
al nia movado; pcr koncizaj vortoj aperas tiu figuro, energia kaj 
sprita sub malvarma eksteraĵo. 

Laŭ propono de S-ro Privat la VI a kongreso decidas sendi 
slmpatian telegramon al S-ino Hodler-Ruch kaj aklamc aprobas la 
decidon de la komitato, kiu ŝin nomis honora membro dc UEA. 
Kiel kongresa sekretario estas elektata S-ro Poncet, Delegito en Lyon. 

S-ro Blaise (London), komitatano, raportas pri korespondajoj. 
Li sukcesis interesi al Esperanto Sir Eric Drurnmond, ĝenerala 
sekretario de !a Ligo de la Nacioj. Sir Eric Drummond poste skribis 
senkulpiĝante, ke pro la konfcrenco de San Sebastian li ne povis 
sendi oficialan delegiton al nia Kongreso, sed li tre bone komprenas 
la utilon de nia plenvalora laboro kaj deziras al la kongreso bonan 
sukceson. Piie kelkaj sekretarioj de la Ligo de la Nacioj estas jam 
varbitaj al nia ideo. Fine S-ro Blaise transdonas salutojn de S-roj 
Carles, Karsch, Linares kaj Rockmann, komitatarioj. 

S-ro Privat dankas S-ron Blaise pri la raporto kaj aldonas, ke 
la Ligo de 1’Nacioj intencas sin okupi je la demando pri la lingvo 
internacia, dankas ĉiujn Delegitojn, kiuj dum la milito restis fidelaj 
kaj tial valore laboris; dankas S-ron Stettler, kiu ĝis nun estis 
Direktoro, plej zorgema administranto, sen kiu laŭ diro de Hodler 
mem, ne estus eble funkciigi la C. O. de UEA. 

S-ro Stettler diras, ke ne estante lerta paroladisto, li nek povas 
nek provas daŭrigi la serion de elokventaj paroladoj. En ill oni 
glorfgis la laboron, li do seke petas, ke oni komencu ĝin. I.i 
memorigas la kongresajn regulojn de UEA: rajtas ĉeesti kaj diskuti 
ĉiuj esperantistoj, sed rajtas voĉdoni nur Ja anojn de UEA. La 
kongresaj decidoj estas laŭstatute deziresprimoj, kiujn prijuĝas ia 
Komitato. Pri la gravaj'oj, ekz. pri la nova statuto, voĉdonas poste 
ia Delegitoj. Laŭ li, la kongreso ne devas ĉefe esti okazo por ke 
la C. O. prediku al la ĉeestantoj, sed kunveno kie la kondukantoj 


de UEA povas Ierni kion pensas kaj dcziras la membroj. Al la 
Oficejo, kiu havas la bonan volon krei praktikaĵojn, estis dum ia 
inilitepoko ofte malfacilc scii, kiu cl la diversaj eblaj aranĝoj plej 
bone plaĉos al la hspcrantistoj. Nun li peta.s konsilojn por la venunta 
agado. La plej grava parto de la dokumentaro, kiuri oni konteuce 
disdonis al la ĉcestantaio, estas la projekto de Statutoj, .lam tia 
projekto estis prezcntita al la Pariza kongreso. Nun S-ro Stettler 
devis starigi tutau novan projekton f>li konforman al la novaj cir- 
konslancoj, kaj li petas, ke la Kongreso tuj ekdiskutu ĝin. 

Art. I. 

S-ro Alessio (Padova) diras, ke la paragrafo .disvastigi la uzadon 
dc la internacia liclplingvo Esperanto" devus esti la unua. 

Post diskuto intcr S-roj Bŭncmann (Hamburg), Warden (Edin- 
burgh) kaj Alcssio, S-ro Privat atentigas, ke oni pravc parolas prl 
.uzado dc la lingvo* kaj ne simplc pri la lingvo. 

S-ro Alessio klarigas: D UEA devus helpi la klopodojn de la 
naciaj socictoj ; 2‘‘ estus pli bone ne tro paroli nun pri la interna 

ideo, kiu povus malutili al nia propagando en divcrsaj tre atentindaj 
tnedioj. 

S-ro Privat respondas unue pri la dua punkto, ke oni parolu 
pri ia interna ideo nur, kiam ĝi povas utfli, sed ekzemple ne al 
komcrcistoj. Li poste donas ekzemplon pri la unua punkto: se en 
Celioslovakio ni celas la instruon de Esperanto en la lernejoj, tiam 
klopodu la Ĉefioslovaka Socicto; scd se en Praha okazas internacia 
kungreso dc komcrcistoj, tiam klopodu UEA. 

Post klarigo de S-ino Isbrŭckcr (Hago) S-ro Privat voĉdonigas 
pri la propono de S-ro Alesslo. Por 29, kontraŭ 27. Tiu propono 
estas do aprobita. 

La art. 1, 2, 3, 4, o, fĵ estas aprobataj. 

Art. 7. 

S-ro Arnhold (Dresden) hezitas inter .poresperanta* kaj .peres- 
peranta* kaj proponas .esperanta*. 

Kun tiu ŝanĝo la art. 7 estas aprobata kaj sckve la art. 8 kaj 9. 
Art. 10. 

S-ro Poncct deziras, ke membroj aliĝu nur per la loka delegito. 

S-ro Applebaum (Liverpool) deziras, ke membroj aliĝu nur per 

!a loka Del. Sekvas diskuto inter S-roj Stettler, Frost (Cliftondale, 
Mass.) kaj Poncet. 


I 
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S-ro VVarden aprobas la proponon de S-ro Applebaum: ano 
patfu (' i i a! !a C. O. au al la loka DeJ., std ne al najbara loka delegito 
au eĉ al la djslrikta delegito. 

S-ro Privat atentigaN pri la redaktado .enkaslgas la kotizajojn 
<le sia 3okc»“ . 


S-ro Hlaise klarigas al S-ro VVarden sian sisteinon de slipoj, per 
kiuj li povas sekvl la rmnibrojn. 

J'ost deinando de I -ino Ihooris (Bruges) S-ro Jakob, ĝenerala 
sekretario de ia C. ( >. de L'I A, atcntigas j>ri Ja pago per alilandaj 
rnonoj, kiu, sc ĝi profitus al nc tro ofercmaj mcmbroj, grave mal- 
utiltis al uia A.socio. 

S-ro Prlvat profifas, dum S-ro Jakob eksilcntiĝis por priskribi 
lian vaslan labomn modestan kaj darikas Ifn pri lia fidcla sindoncrno. 

S-ro Alessio proponas forstreki la vortojn ,pri la motivo*. 

INivt diskuto mtcr S-roj Stcttler, Mabn ((iermanio) kaj ArnlioJd, 
S-ro Alessio propoius „la rifuzinto iin infonnas skribe kaj la rifuzato 
rajtas peti la motivoii*. 

S ro Blaise preferas lasi la tekston proponitan de S-ro Stettler. 

S-io Nylen (Svedioj proponas aldoni .sc bczonc". 

l*ost diskuto mtcr S roj 1‘rivat, Alessio, Blaise, VVarden, Stettler 
kaj Ajijilebaum, re.stas dn proponoj : 

Propoiio de S-ro Apjileliaum : ,l.a Delegito ne havas la rajton 
rifu/.l aneeon al l'KA, se I.i persono estas proponita dc 2 anoj de 

ui:a*. 


I*rop(iuo de S-ro Blaisc: aldonl al la teksto de S-ro Stettler: 
,sc l.i rifii/ato tlon petas*. 

S ro I 'riv.it voĉdonigas untie pri la jiropono de S-ro lilaise. kiu 
estas akecptata. 


I.a ait. IH csl.is aproliafa kun tiu aldono. 

I.a ait. 11 cstas akecpt.d.i. 

S-ro 1’iivat, km nc jilcne rcsaniĝis, devas lasi la prezidantecon 
al S io Mecs (llago), komit.itaiio. 

S ro Stcttlcr propouas |»lirapidigi la diskuton pri la negravaj 
,ofiecjaj“ detaloj. 


f.a arl. I.', I.i, I I, l. r >, Ki, 17, !S, 
demaudoj dc l -ino Miooris, S-roj , 
lieaili) kaj 1-ino Oerard (1’aris). 


l‘J cslas aprobataj post diversaj 
Vpplebaum, Thompson (Bexley 




S-io Blaise plemlas, kc kclknj pcrsonoj uzas la scrvojn de UEA 
uc paginte sian kotizaj‘on. Oni atentu pri tio. 

Ait. 21. S ro 1'oncet atcntigas, kc la 2a paragrafo povus kredigi, 
ke la Del. havas profiton, kaj li ccrtigas la inalon. 

S-ro Blalse postulas Ja repagon de ĉiuj elspezoj. 

I' iiio Jenncn (Bdgio) rimarkigas, ke respondkuponoj en multaj 
lamloj mm nc j>lu cstas haveblaj ; tiu punkto estos konsidcrata dum 
ia diskuto pri la VI-» ĉapitro. 

i*ost rimarko de S-ro Applebaum, S-ro Poncet proponas simple 
forigi la 2«" paragrafon. 

S-ro Stettlcr atentigas, ke, se la Vicdelegito aŭ Helpanto speciale 
klnpodis por varbi kaj enkasigi, estas la morala devo de la Deiegito 
lasi parton dc la procentajo al la personoj, kluj havis la ĉefan penon. 
liuj, Kicl l.i pliinult.ij kazoj antaŭvidataj en la statuto, devenas el 
l.i prakliko. I i volonte konsentas akccpti pli mildan forinon, pro- 
potiitaii de kongroano, ke „la delegito laŭeble kompensas al slaj 
kunlaborantoj iliaju dspezojn*. S-ro Mees voĉdonigas, kaj la 22*> art. 
cstas akccptata post ftanĝo de la 2“ paragrafo. 

Arl. 22. 


S ro Poncet atentigas, kc Delegito ne havanta 10 membrojn 
otas .dektata* dc la C. O., sed Delcgito, havanta pli ol 10 anojn 
est.is „balotata* de la meinbroj. Plie li demandas S-ron Stettler 
ĉu la balotoj ne plu devige okazos per korespondado. 

S-ro Stettler proponas ne. 

P-tno Gerard deziras, kc balotoj okazu skribe. 

S-ro Blatse tlnias malutilajn intrigojn. 

S-o> Stcttlcr nc rekomendas tiun devigan procedon ĉe ia unua 
provo. 

l.a art. 22, 23, 21 estas aprobataj. 


Art. 25. 

F-ino Gerard kaj S-ro Bŭnemann postulas skriban baloton. 

S-ro Blaise proponas aldoni al la unua paragrafo „la ĉefdelegito 
ne rajtas prezidi*. 

S-ro Poncet proponas aldoni al la dua paragrafo «anstataŭ": 
.kaj la kvinono de la Delegitoj en kunveno rajtas peti skriban voĉ- 
donon*, la frazon „sed Ja baloto devas esti skriba*. 

S-ro Mees voĉdonigas, kaj la 25* art. estas akceptata kun la 
aldonoj de S-roj Blaise kaj Poncet. 

I.a art. 26 kaj 27 estas aprobataj. 

S-ro Stettler, ĉar la kunveno jam longe daŭras, demandas, ĉu 
la kungreso preferas interrompi la diskuton, aŭ daŭrigi ĝin aŭ havi 
3 an kunvenon. 

S-ro Poncet bedaŭras, ke la Organiza Komitato dediĉis nur du 
kunvenojn al UEA, kiu estas la plej grava interesaj‘o por la kongresanoj 
ŝatantaj seriozan laboron. 

Post peto dc S-ro Mahn, S-ro Blaise proponas: le daŭrlgi tiun 
kunvenon; 2 e organizi trian kunvenon se necese. 

S-ro Mees voĉdonigas pri tiuj proponoj, kiuj estas akceptataj. 

Art. 28. 

Post demandoj de S-roj Applcbaum kaj Thompson, kiu proponas 
•10 komitatanojn, S-ro Privat montras, ke estus strangc, se en estonta 
kongreso tiel granda parto de la ĉeestantaro konsistus el Komitatanoj. 
25 plcne sufiĉas kiel maksimumo, alie la interrilatoj kun ili estus 
tro komjilikaj. 

La art. 28, 29 kaj 30 estas aprobataj. 

Art. 31. 

Laŭ peto de S-ro Applebaum aprobata de S-ro Stettler, la 
l a paragrafo de la 31 a art. estas resendata al la komitato por pli 
preciza redakto. 

La art. 32 kaj 33 estas aprobataj. 

Art. 34. 

S-ro Ajiplebauin proponas ne postull, kc Honoraj Reprezentantoj 
pagu kotizaĵon. 

S-ro Privat diras, ke oni povos baloti ilin honoraj membroj se 
oni deziras, ke iuj ne pagu. 

S-ro Stettler responde diferencigas la Hon. Reprezentantojn de 
la Hon. Membroj. 

Post demandoj de S-roj Thompson kaj Blaise, S-ro Bŭnemann 
projronas forigi tiun 34*n art., se la Hon. Reprezentantoj ne pagos 
kotizaj“on. 

S-roj Malin, Applebaum kaj Blaise ankoraŭ diskutas, kaj flne 
la 34 a art. estas aprobata. 

La 35 a art. estas aprobata. 

Art. 36. 

S-ro Applebaum proponas resendi al sekvanta kunsido la diskuton 
de la art. 36 kaj 37. 

S-ro Prlvat proponas fini tiun hodiaŭan diskuton. 

Je la 12 h. 45 S-ro Mees ferrnas la diskuton. 

Dua kunveno. 

Merkredon, 11 aŭgusto, je la 9a matene. 

S-ro Privat prezidas 

S-ro Jakob Icgas la protokolon de la 1* kunveno. 

S-ro Blaise petas korektigi erareton. Post tiu Ŝanĝo la proto- 
kolo estas unuanime akceptata kun danko al S-ro Poncet. 

S-ro Privat daŭrigas la diskuton prt la nova statuto. 

S-ro Stettler legas kaj klarigas la artikolojn 36 kaj 37. 

S-ro Alessio bedaŭrante ne pli bone koni la Esperantan mondon, 
kritikas la nunan organizon internacian, kiu preskaŭ ne ekzistas. 

S-ro Privat demandas la kongreson ĉu ĝi deziras, ke S-ro Alessio 
daŭrigu sian paroladon, kvankam ĝi estas ekster ia temo de la 
36*» art. La kongreso jesas. 

S-ro Alessio bedaŭras konstati mizerajn diskutojn pri ia L. K. 
La C. O. kaj la K. K. K. malbone funkcias. Li plendas, ke ia pro- 
pono lia ne estis konsiderata de K. K. K. kaj de la loka komitato. 
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Ll havas impreson, ke tiuj organoj ne estas nun taŭgaj por subteni 
nian movadon. 

S-ro Applebaum miras, ke S-ro Alessio ne diris tion ĉe la kun- 
veno de la ĝeneraia kongreso. 

S-ro Stettler petas ne konfuzi la C. O. de UEA kun la C. O. 
de Paris. 

S-ro Poncet atenUgas, ke C. O., L. K. kaj K. K. K. tute ne 
koncemas UEA. 

S-ro Atessio konscias, ke liaj proponoj eble estas tute ne kom- 
preneblaj por ia ĉeestantoj. Tamen li proponas alpreni tiun decidon: 
.Konsiderante, ke ia organoj de la organizo de ia Esperantistaro 
(C. O., L. K., K. K. K.) ne estas taŭgaj por nunaj kondiĉoj, la nuna 
kongreso fariĝanta kiel konstituanta kuniĝo deklaru mortintaj tiujn 
organojn, konservu nur UEA kaj donu pienan povon al komisiono 
de kompetentaj personoj (S-roj Privat, Stettler kaj Jakob). 

S-ro Privat opinias, ke tia propono ne venas en ĝusta loko. 
Ĝi devus esti ekzamenata ĉe la ĝenerala Kongreso. 

S-ro Blaise petas S-ron Aiessio paroli pri tio, morgaŭ posttag- 
meze ĉe la ĝenerala Kongreso, kie iiaj proponoj havos tre gravan 
efikon. 

S-ro Privat konigas, ke ĝuste antaŭ sia morto S-ro Hodler 
skribis al 11, petante, ke li nepre zorgu por atingi ia unuecon de la 
Esperantistaj fortoj. Li ja tion celas, sed ii opinias tiajn klopodojn 
nun tro fruaj. Oni studu tiun demandon dum proksima jaro. 

S-ro Stcttler daŭrigas sian klarigon pri ia art. 36 kaj 37. 

S-ro Applcbaum proponas forigi ,la C. O. de UEA sidas en 
Bern* por eviti ĉiujn riskojn. 

S-ro Stettlcr klarigas, ke estas nur ripeto de la art. 4. La komi- 
tato rajtas translokigi la sidejon en alian svisan iokon. Li proponas 
anstataŭi la unuan frazon de la 36a art. per: ,la C. O. de la Asocio 
estas en la urbo de ia sidejo de UEA*. Tiu propono estas unuanime 
akceptata. 

S-ro Applebaum volus precizigi kaj se eble fiksi la pagadon de 
la Dircktoro kaj Vic-Direktoro. 

S-ro Stettler petas lasi al komisiono la aferon de pagado. 

S-ro Applebaum konsentas. 

La art. 36 kaj 37 estas akceptataj. Same la art. 38, 39 kaj 40. 

Art. 41 kaj 42. 

S-ro Alessio proponas ne paroli pri la gvidado de la gazeto 
Jaŭ ĝisnuna tradicio*. 

E-ino Jennen deziras konservi la artikolon. 

S-ro Stettler parolas kontraŭ ia propono de S-ro Alessio. La 
2» paragrafo de la 41“ art. ne malhelpos progresi, sed oni konservu 
gvidilon kaj evitu ĉiamajn ŝanĝojn. 

S-ro Blaise deziras aldoni: .moraia* tradicio. 

S-ro Privat preferas .spirita*. 

S-ro Privat voĉdonigas pri tiuj aldonoj, kiuj estas mal- 
akceptataj. 

La art. 41 estas akceptata kiel ĝi estas; ankaŭ la art. 42. 

La art. 43, 44, 45, 46, 47 estas aprobataj. 

Art. 48. 

S-ro Poncet ne bone komprenas la unuan frazon de la 2“ para- 
grafo. 

S-ro Stettler ĝin klarigas. 

S-ro Privat proponas: .voĉdonado de la Delegitoj* 3nstataŭ 
.Delegita voĉdonado*. 

La art. 48 esfas akceptata kun tiu ŝanĝo. 

Art. 49 kaj 50. 

S-ro Poncet demandas, kiel kalkuii la membrojn. 

S-ro Stettler klarigas, ke ĉiu Delegito havu tiom da voĉoj, kiom 
li enspezis da kotizaĵoj, ĉu tiuj kotizaĵoj estas de membroj de ia 
loko mem, ĉu ili estas de membroj de aliaj lokoj. Alie ia kontrolo 
estus tro komplika. Li atentigas pri la teksto: ,Se aparteneco de 
membro ne estas certa, ĝi kalkuliĝas favore de la Delegito, kiu kvi- 
tancis lian lastan kotizaĵon*. Plie la statuto devigas la reprezent- 
antojn en grandurboj disdoni la voĉojn al la koncemaj kvartalaj 
Delegitoj. 


Art. 49 kaj 50 estas akceptataj: same artikoloj 51 kaj 52. 

Art. 53, 54, 55, 56. 

S-ro Poncet demandas, kiel forigi personojn. kiuj depost sia 
aiiĝo fariĝis neindaj. 

S-ro Stcttier opinias, ke sufiĉas : ,aŭ alimaniere fariĝis per siaj 
agoj malindaj je ia Asocio*. 

La art. 53, 54, 55, 56 estas akceptataj. 

Same la art. 57. 

Art. 58, 59, 60, 61, 62. 63. 64. 

S-ro Jakob petas, ke mcmbroj ne skribu al la C. O. por servoj, 
plenumeblaj per la Delcgitoj. 

S-ro Applebaum demandas ĉu estas Delegito en Bern. 

S-ro Jakob jesas. I.i petas, ke oni sendante ĉekojn al l'EA, 
oni uzu la pleuan titoion .Universala Esperanto-Asocio*, sen aldono 
de nomo de persono. 

Post rimarkoj de S-roj Mahn, Poncet, Privat kaj Jakob la art. 
58 ĝis 64 estas akceptataj. 

S-ro Privat atentigas, ke S-ro Stettler intencas aldoni artikoloti 
! pri ia Fakoj. Li atendis kun ĝi, unue dezirante esplori kion pettsas 
I la Kongresanoj pri tiu malfaeila faka problemo. 

S-ro Poncet tre aprobas tion. Ekzetnple laŭ lia opinfo, la Tut- 
monda Esperantista Kuracista Asocio ne kapabias nun revivi kiel 
memstara Asocio. I.a kuracistoj devus aiiĝi al UEA kaj fondi kura- 
cistan fakon por sin gruoigi. Poste kiam ili estos 8(K1 aŭ 1(MX), ili 
povos havi propran specialan asocion kaj teknikan gazeton. 

S-ro Page same opinias pri juristoj. 
l-a prindpo estas akceptata. 

S-ro Page varme gratulas kaj dankas In sperton de S-ro Sictt- 
ler. Li, kiel juristo, opinias tiun statuton bonega; en IJEA ni havas 
fortan koron, kiu vivigos ia Esperantan rnovadon. 

Post kvinminuta paŭzo, S-ro Prival diskutigas la Kaporton pri 
la agado de UEA dutn 1914 — 1919. 

S-ro Jakob klarigas, kc la dummilitaj servoj eslis ideo de S-ro 
Hodlcr, kreitaj unue por la Esperantistoj ; ili poste etendiĝis al iu 
ajn kaj efektiviĝis en ĉiuj lingvoj. I.i csprirnas la dankojn de la 
C. O. de UEA al kelkaj Deiegitoj, kiuj tre hclpis en tiu laiiorado. 

S-ro Applebaum volas mcm atesti pri la servoj de UEA, klu 
ebligis al li komuniki kaj peradi sendaĵojn al lia patrino cn Polio. 
S-ro Privat dankas S-ron Jakub je ia nomo de UEA. 

S ro Jakob aldonas, ke liaj servoj ne ĉiam estis senriskaj por 
la Delegitoj. Ekzemple la Dclegito de Dŭsseldorf, S-ro B. Luis, 
estis malliberigita pro tio. Ankaŭ S-ro Mahn suferis proccson. Tiu 
i raporto estas unuanirne aprobata. 

S-ro Privat diskutigas la Kaporton pri la agado de UEA eu 1920. 
S-ro Stettier raportas pri la nuna situacio. l.i klarigas ia mal- 
facilaĵojn pri la jarlibro. LI priskribas la funkciadon dc la C. O. kaj 
i atentigas pri la plej gravaj komercaj scrvoj: Foiroj, korespondado. 
S-ro Privat raportas pri la situacio de i’ komltato. Konforme 
al cirkufcro aprobita de ĉiuj komitatanoj, la situacio estis priparo- 
iita dum ia kongreso kaj la ĉeestantaj komitatanoj decidls provizore 
anstataŭi la mortintojn nome por S-ro Mudie: S-ron Page; por 
S-ro Kousseau : S-ron Genermont kaj por S-ro Hodler: S-ron 
Stettler. 

Laŭ la sugestoj faritaj de la kornitatanoj, kinj respondis la 
cirkuleron, estas elektitaj prczidanto de UEA : S-ro Stettler; Vic- 
prezidanto de UEA : S-ro Privat. Tiuj elektoj estas provizoraj kaj 
valoras ĝis la plena reelekto de komitato, okazonta tiun aŭtunon, 
konforme al la nova statuto. 

Ambaŭ tiuj decidoj estas aklame aprobataj. 

S-ro Privat priparoligas la lastan proponon en la Dokument- 
aro: .Respondilo por la uzado de la Dclegitoj* S-ro Stettier 
mallonge raportas, demandante ĉu la kongresanoj ĝin jtiĝas praktika 
kal ĉu valoros ia kostojn fabrikigi la ne maimuitekostajii kartonaĵojn. 
Ĉeestanto faras ia lertan proponon, ke la Oficejo presigu la respondilon 
en .Esperanto", tiel la Delegitoj ĝin havos kaj povos mtm ĝin 
glui aŭ kopii sur kartono. Tiu propono estas unuanime akceptita. 
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S-ro f'rivat p<:tas la ĉecstantojn iibere paroll pri iuj ajn 
intercsaj temoj. 

S-ro Mahn proponas prezcnti la servojn de UF:A al naciaj 
neesperantistaj societoj. 

S-ro Page revenas ai la propono de S-ro Aiessio kaj de/iras, 
ke ambaŭ (-entraj Oficejoj, tiu d<- UfiA kaj tiu de Paris, laboru 
inanon en mano. 

1-11)0 (jeraril cetere kl.irijjas kiom Ai, Vicdelegitino en Paris, 
Suldas a! Ja C.O. de 1’aris kaj al S-ino Cense. 

S-ro Privat klatigas la ideojn de S-ro Hodler pri la organizo 
de Ksperanto. I.i proponas sendi saluton al Sinjoro (ieneraio 
Sebert. P-legr.imo est.ts aklamc decidita. 

S-ro .Alessio drziras, kt: oni elektu tre malgrandati komitaton 
,d< puiilika savo*. Neniam li vidis tnalpli demokratan organizon 
ol tiim de l.i (Vnerala Kongreso. U volus. ke oni interdiskutu en 
Uf-A kaj propomr ion pretan al la ĝenerala kunsido de la Kongreso. 
I.ri llalio eslas mm bona movado csperanta. Male en f rancio estas 
h-mpo malfavora kontrau f.speraoto. Ni devas klopodi por la 
niovado [>er esceptaj rftuedoj, kaj kun la riuna organizo cstas abso- 
lute ncebia. Ni devas komisii malgrandan komitalon eĉ unu solan 
personon, kiu rajtos ĉjon fari, sed nc perdos tempon per korcs- 
pondado. Ni devas fiagi bonajn salajrojii al kcikaj cnergiaj gvidantoj 
kaj propagandistoj. 

vS-ro 1’rivat demandas per kiuj nionaj rimedoj. 

S-ro Aiessio postulas K.K),(H «) svisajn irankojn, kaj li meiit 
kotmncos snbskribi. 

S-ro Warden preterus, ke la C. O. dc UI\A kaj E. C. O. inter- 
konscntu. Nuntempe estas neeble kunigi ambaii oficejojn cn sama 
urbo. 

S-ro Stcttler respondas, ke oni ne devus ĉi tic paroli pri la 
rllatoj iuter Ja du oficejoj: ili estas picj ĝcntilaj; do ni tie bezonas 
fari plkijn regulojn pri tio. Sed grava cstas la dcmando pri la 
eslonta organiz.o de Esperantn. I i memorlgas sian projckton, kiun 
li scmlis al S-ro Sebcrt. 

S-ro Stcttlcr senkafie skriliis, kc feliĉe ne ekzistis la intcncita 
Intcmacia I miiĝo de Naciaj Sucictoj. Preskau nc estas eble starigi 
rcguliiron pi f la rilatoj de naciaj societoj; ili rilatas inter si amlke, 
kottscrv.mtc siau libcrecoii. Sc tia rcgularo ckzistus, oni dcvus 
decidi pri akccpto de naciaj socicloj, sckvc pri nacieco k. t. p. Oni 
do ŝarĝus la esperantistojn per problemoj, kinjn sen devigo iii ne 
ektuŝn. Cctere mnltaj cl tiuj naciaj socictoj ne cstas fortaj. Li 
kr f tjk.is la sistemon do la ĝeneralaj kongresoj, tre maldemokratan. 
Malc la escnca priudpo de UKA cstns, kc ĝi organiziĝis kic) grupiĝo 
de indivlduoj laii sintpla sistemo. Tiu prlneipo de Uf:A estu nplikata 
al kreota organizo de ĉiuj esperantistoj. I.i skizas tiun organizon 
Inu divcrsaj fakoj: !<• ndministrado kaj servoj ĉe C. O. de Bern; 

oficialaj klopodoj ĉc registaroj ĉc C. O. cn Paris; 3« eblc aliaj 
fakoj. instruado ĉe oficejo de B. I - .. A.; Verkado, ee Ksperantista 
I iteratnra Asocio (S-ino Uankel, Dresden). Tia asocio estus dircktata 
de komitato de 30 personoj aŭ pli multnj, kiuj elcktus komisionojn 
de chle ;< persouoj por ĉiu fako. Ln Ccntra Kaso enspezus ĉiujn 
kotizajoju knj disdonus la noccsajn monrimedojn al ĉiuj oficejoj. 
Komeiue oni devus esti plej modesta. organizante simple kaj forte, 
sed trc ateutante ne perdi la kuniaboron de la inteiigentuloj en 
ciuj l.ttidoj. S-to Stettler bcdaŭras, kc li nc povis ĉcesti ia kon- 
tereiicou de septembro 1919 en Paris, al kiu li estis tro malfrue 
invitata Poste S-roj Sebert kaj Stcttler estis malsanaj. sed S-ro 
liodler skribis kortuSan lctcron al S-ro Sebcrt, liu atentigante, kiajn 
gravegajn deficitojn havas niaj oficejoj. Sekve oni devus simpiigi. 

Tiu majstra parolado dc S-ro Stctler estas varmege aplaŭdata. 

S-ro P.tge proponas, ke la kunveno de l’LA petu S-ron Stettler 
tediri sian paroladon dum morgaŭa ĝenerala kuveno. 

S-ro Privat voedonlgas pri tiu propono, kiu estas ttnuanimc 
aprobata. 

Po-st parolado de S-ro Edwards (Aberistwytfi) S-ro Biihnemann 
demaudas, ĉn ne estus eble restarigi Esperantistan Ĉekhankon. 

S-ro lakob klarigas, ke Ĉekbatiko Esperantista kun inonsistcmo 


,spesmilo‘ estas praktike neebla; la fondinto de la iama Ĉekbanko 
tion spertis. Ne parolante eĉ pri la nuntempaj kurzoj la ideo ne 
estas efektigebla sur reaia bazo: oni perdas sian monon, sian tempon 
por nenio. Kiu deziras posedi konton eksterlande por transpagi 
povas tion fari ĉe ia C. O. de UEA, kiu malfermos konton en 
svisaj frankuj kun minimuma enpago de fr. 40,00. 

S-ro Blaise sperte certigas, ke ĉekbanko en nuna tempo estas 
ne dezirinda kaj ne realigebla. 

S-ro Wardcn subtenas la proponon de S-ro Buhnemann kaj 
petas la komitaton ĝin studi. 

S-ro Privat diras, ke oni studis la demandon kaj konkludis 
ncgative. 

S-ro Mahn parolas pri la kongreso de Internaciaj Asocioj en 
Bruxeiies kaj demandas ĉu UEA sendos reprezcntanton. 

S-ro Privat respondas, ke la C. 0. komisios beigan deleglton. 
S-ro Blaise parolas pri la komitato por Savo de I' Infanoj en !a 
militintaj landoj. Fine je la nomo de la VI* kongreso de UEA II 
dankas S-rojn Stettler, Privat kaj Jakob. 

S-ro Privat fermas la VI* 1 ’ korigreson de UEA je la 12 h 30. 


La Prezidintoj de la Kunvenoj 
Hdm. Privat, H. C. Mecs. 


La sekrctario 
L. Poncet. 


FAKAJ KUNVENOJ 


Framasonoj 

Merkredon la 11 aŭgusto okazis la kunveno de la framasonoj 
en la lernejo .Bleyenburg". 

Ĉcestis 12 framasonoj el Anglujo, Skotlando kaj Nederlando. 
Tagordo: La restarigo de Universala Framasona Ligo. 

Oni akceptis la jenan rczolucion: 

.La fratnasonoj diversnaciaj, kunvenintaj okaze dc la XID Uni- 
versala Kongreso de Esperanto, esprimas la deziron, ke .Universala 
Fratnasona Ligo* estu restarigota kun celo studi la plej bonan ma- 
nicron propagandi Esperanton inter la fratnasonaro ĉiulanda.* 

Aliĝi povas ĉiu frainason(in)o, de kiu ajn Grand-Oriento aŭ 
Ordeno. Kiel sidejon de la estraro oni elektis Nederlandon. 

La kunveno estis tre fruktodona. La granda sukceso dc ia XID 
Kongreso instigu nin, energie propagandi nian lingvon inter la fra- 
niasonaro ! Antaŭen! En Praha ni raportos pri nia laboro! ĉi estu 
sukccsplena! La sekretario: F. Paulhaber. 


Katolikoj 

Unua kunsido . Murdon la 10 aŭgusto 1920 

Malfcrmas la kunsidon la vicprezidanto S-ro Heilker (Neder- 
lando). Li atcntigas, ke lati la programo de niaj kunsidoj ne estus 
cbla la ĉcestado de kelkaj amuzajoj dc la Dekdua. Li tial proponas 
iom ŝanĝi la programon. Diskutado pri tiu punkto evidentigas, ke 
Sanĝo malhelpus al efika laborado, kaj tial oni decidas neŝanĝi la 
programon. 

S-ro Heilker transdonas la prezidantecon al D-ro Poell, kiu 
dume alvenis. 

La parolo nun estas al S-ro M. Mielert el Breslaŭ. Li pritraktas 
du temojn ; tinue: ,La forgesita Oriento*. per kio li aludas sian 
belan sed hodiaŭ malfeliĉan urbon Breslaŭ; kaj due: .Profesiaj 
propagandistoj*. 

La paroladinto ricevas la dankon de la kunveno. Sekve de tiu 
lasta parolado oni nun pritraktas la Esperanto-movadon inter la 
katolikoj cn diversaj landoj. 

S-ro Alessio (Italio) diras, ke multaj italaj pastroj rigardas la 
Esperanto-movadon kiel kontraŭ-rcligian agadon. 
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P-ro D-ro Metzger el Graz (Aŭstrio) rimarkigas, ke ni devas 
havi diversajn centrojn por la samaj fakaj organizoj diverslandaj. 
Tia organizado jam propagandas Esperanton per si mem, ĉar la 

faktoj montras, ke internaciaj kunvenoj malsukcesas pro lingvo- 
diverseco. 

P-ro Koller el Gŭttvveig (Aŭstrio) esprimas la necesecon havi 
oficialan revuon por Ia internacia katolika movado, revuo, kiu devus 
veni en la manojn de ĉiuj katolikoj. 

S-ro Schamanek el Wien (Aŭstrio) substrekas ia vortojn de la 
antaŭaj parolantoj, dirante, ke per taŭga laborado sur internacia 
kampo ni povas gajni personojn, kiuj ĝis nun estis kontraŭuloj de 
nia Esperanto-movado. 

S-ro Heilker montras, ke ĝis nun ni eraris, montrante nin unua- 
loke Esperantistoj, dualoke Katolikoj. Nia Unuiĝo estas per-Esper- 
anta, kaj la katolikeco do venu unualoke. Ni tial devas ŝanĝi la 
regularon. 

D-ro Metzger atcntigas pri la granda sirniieco inter la celoj de 
nia Unuiĝo kaj de la Unuiĝo .Blanka Kruco’, kaj demandas, ĉu 
ne estas ebla kunfandigo de ambaŭ organizajoj. 

Post la diskutado la prezidanto proponas elekti komisionon por 
pristudi por nla Sesa la diversajn temojn rilatantajn la Esperantt»- 
movadon, nome : 

1« Pritraktado de ia Regtilaro de I. K. U. E. 

2° Nova ŝanĝpropono, naskita el la nepra bezono de Katolika 

Internacio. 

3« Starigo de Unlversala Katolika Socia Agado (U. K. S. A.). 

4 e Pri la unuiĝo de Katolikaj Esperantaj revuoj al unu grava revuo, 

deviga por ĉiti katolika Esperantisto. 

La prezidanto proponas por tiu komisiono elekti S-rojn Heilker, 
Alessio, Mielert kaj Metzger. 

Oni unuvoĉe akceptas tiun proponon. 

Pri Ia en la dua kunsido pritraktota temo: .Unuformeco de la 
Katolikaj preĝoj' la prezidanto proponas jenan komisionon: S-roj 
Meŝtan, Preller, Koller kaj Schamanek. I.a kunveno deziras aligi al 

tiu komisiono P-ron Poell, la prezidanton. Tici la komisiono estas 
starigata. 

Dankante la kunvenintojn, P-ro Poell fermas la kunsidon. 

I)ua kunsido, Merkrcdon la II aŭgusto /920 

La prezidanto, P-ro PoeJI, malfermas la kunsidon, komunikante, 
ke ĉiuj katolikaj pastroj, kiuj partoprenas la kongreson, havas per- 
meson konfespreni en Esperanto. 

Por la komisiono por la tekstunucco de la katolikaj preĝoj 
S-ro Schamanek raportas. Post kelkaj diskutoj oni senŝanĝe akceptas 
la proponon de la komisiono. 

Dua punkto de Ia tagordo estas la propono de S-ro Gelton: 
Nomigo de komisiono kies tasko estas prepari skriban kurson por 
la gvidantoj kaj ĉefaj personoj de la Internaciaj Kristanaj Eak- 
organizajoj. 

S-ro Schenacher montras, ke precipe nun la tempo por Esper- 
anto estas grava, ĉar ĉie en la mondo oni sentas la necesecon de 
internaciaj ligoj diverscelaj, precipe socialaj. Ankaŭ, kaj unualoke 
la laboristoj celas starigi internaciajn organizaĵojn, kaj ambaŭmane 
prenos ia ilon, kiu sola tion ebligas: Esperanton. 

AI ni do la tasko kontentigi tiun deziron. Mankas al ni sufiĉc 
da instruistoj, kaj tial ni bezonas skribajn kursojn, kiel eble plej 
faciikomprcneblajn. 

S-ro Schamanek diras, ke por havi bonajn rezuJtatojn oni be- 
zonas buŝajn kursojn, en kiuj oni kiel eble plej multe parolas Esper- 
anton, por ke Ia iernanto kutimiĝu pensi en nia lingvo. 

P-ro Koller rekomendas la eldonadon de broŝuroj pri Esperanto, 
skribitaj de eminentuloj. 

Oni unuvoĉe akceptas la proponon de S-ro Gelton, elektante | 
por la komisiono S-ron Schenacher, kiu por sia laboro povas aJigi 
aliajn koinpetentajn personojn. 

Alvenis komuniko de P-ro Bianchini el Italio, ke ii forvojaĝis 
el sia patrujo kaj esperas alveni sufiĉatempe al nia Sesa. 


Oni sendis al lia Papa Moŝto la jenan telegramon: .Katolikoj 
Esperantistaj. kunvcnintaj por ia Sesa Kongreso, kiu estos malfermata 
la 15 augusto, petas de \'ia Sankta Moŝto la aitegan benadon, kiu 
inspiros ilin al laborado por la triumfo de tiu-ĉi internada lingvo, 
kiu jam havas tiom da sukceso, kaj kiun ili esperas uzi kiel etikan 
ilon por la progresado civila kaj sociala, kaj poi la propag.mdo de 
ia katolika religio inter ĉiuj popoloj. 

La Prezidanto: P-rt> Poell.* 

S-ro Mielert e! Breslaŭ pritraktas: .Reiigiaj Festludoj Esperant- 
ling\ r aj*. Li atentigas pri Ia inondkonataj ludoj en Oberammergaŭ, 
kaj demandas, ĉu en niaj katolikaj Kongresoj internaciaj onl ankaŭ 
| povas havi tiajn teatraĵojn en Esperanto. 

S-ro Heilker proponas elekti koinisionon por ehligi tian teatraĵon 
i jam dum la sekvantjara katolika Kongreso, tuj kiam la kongresurbo 
estas fiksita. Tiun proponon oni akceptas. 

P-ro Meŝtan promesas, ke, kiam post kelkaj jaroj ni havos la 
katolikan kongreson en Vicno, oni tiam ludos Esperantlingve la 
konatan verkon de Eckert „La savo de la mondo*. Oni tion aplaudas. 

La prezidanto fermas la kuiisidon. 

Tria kunsido, Vendredon la 13 aŭgusto 1920 

La prezidantu P-ro Poell, malfermante ia kunsldon, komunikas, 
ke li ricevis tclegramon de I.ia Papa Moŝto: „La Sankta Patro, 
akceptante la honorigon kaj dediĉon de la katolikaj Esperantistoj, 
kuniĝintaj cn la sesa internacia kongreso, kaj akceptantc la csprimon 
de ihaj deziroj, donas al ili Ja petitan Altegan Benadon. Kardinalo 
Gasparri.* 

Pluc ni riccvis scligon, ke Monsinjoro Giess\vein ne povas 
ĉeesti la kongreson, ĉar li ne povas ricevi pnsporton, kaj ke P-ro 
Bianchini el ltalio estas mallielpata veni pro la politika situado. 
P-ro Bianchini samtempe sendis raporton pri la eldonado de la 
adresaro de katolikaj Espcrantistoj. D-ro Sinuldcrs laŭtlegas la 
raporton kaj la sciigon de P-ro Bianchini, ke Ii pro malbona san- 
stato eksiĝas kiel ĝenerala sekretario de I. K. U. E. 

Poste legis la raporton de la unua kunsido S ro Marrevee (Ne- 
dcriando), de la dua kurisido S-ro Mielert (Gcrmanio). 

S-ro Hcilker raportas pri la laboro de la komisiono por la 
regularo. La koinisiono ne tutc ankoraŭ plenuinis sian taskon, sed 
redaktis ĝis nun la ĉefajn artikolojn. Ĝi proponas starlgi anstataŭ 
I. K. U. E. la Internacion Katolikan, en kiu kunlaboras por sama 
celo la unuenomita Unuiĝo kaj Blanka Kruco, same klel la inter- 
naciaj kaj divcrsnaciaj samcelaj organizacioj, unniĝontaj al la sama 
Internacio Katolika. 

La raportanto laŭtlegas la artikolojn de la Statutoj. Onl detale 
pritraktas la enhavon kaj fine akceptas la intcncon de la dlversaj 
artikoloj, petante al la komisiono novan, pli klaran rcdakton de kelkaj 
paragrafoj antaŭ ol ilin prezenti kaj proponi al Nia Scsa. 

Poste oni sendis telegramojn ai Lia Kardinal.i Mofito Piffl, al 
P-ro Parker. ai Iliaj Episkopaj Moŝtoj Diepen kaj Calier, kaj al Ĉia 
Reĝlna Moŝto Vilhelmino. 

Dankante la prczidanto fermas la kunsidon. 

/'. A. Sdierideler. 


Kuracistoj 

Jaŭdon la 12 aŭgusto okazis kunveno de kuracistoj. D-ro Bovd 
Primmer, kiu prczidis, legis traktaton pri .Kuracado de tuberkulozo 
en Britlando*, sekvis diskuto. D-ro Smulders proponis, subtenita 
de S-ro Barkema !a restarigon de ia Kuracista Asocio kaj ke om' 
petu la redakcion de .Esperanto* rezervi lokon por oficiaiaj iri- 
formoj. Kiel prczidanton oni elektis D-ron Primmer. Ĉiuj fakanoj 
Esperantistaj, kiuj intcresiĝas pri la supre citita punkto. bonvolu 
ekrilati kun D-ro Bovd Primmer, Struan Bank, Cowdenbeath (Skot- 
lando). 
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Paclflstoj 

Sub prezido de S-ro Isbrucker okazis la kunsldo 1 a 1 1 aŭgusto 
je la ■>' ? posttagmeze en la akeeptejo. Unue D-ro Arnhold raportis 
dctale pri la historio de la paeifista movado inter la Esperantistoj, 
atentigante prj la nierltoj de S-ro Moch el Parizo. S-ro Mahn re- 
komendls, ke t ri c in kunsido de l.t Internacia Unuiĝo de Militvlktimoj 
om msjstu prl la rezolucio, favora je Ilsperanto. Phue li rakontis 
pri la grandaj lingvaj ĝenoj kaj rnal!ielfxjj dum la lasta pacifista 
kurisido en Hern, kio denove pruvas ia urĝan bezonrm de nia lirigvo. 
S ino Mosrbeles akcentigis la neceson, vigle rekomenci la pacifistan 
movadon intej la I.spcrantistoj. Hispana samideano insistas, ke ne 
suliĉas, propagandi 1 spcranton kaj 1’acon inter plenkreskaj homoj, 
sed ke necesegas, eduki la novan gencracion sen la veneno de la 
nillltaj ludiloj kaj rakontoj. I-ino Rilev proponas, ke oni fisku 
kotizon kaj jcnajri komliĉojn por ĉiu membro: D Mi promesas 
pozitivan iaboron por la paco ; 2* nii promesas, neniain fari aŭ diri 
ioii kontrau la paco nek lariĝi soldato. Pastro P.lti.llit diras, ke tio 
konfliktas kontraŭ la kristana obea devo al la registaro. S-ro Mabn 
rckoiiicndas, ke ĉiu lisperantisto nepre aliĝu al sia nacia paca unuiĝo 
kaj tie klopodu por nia lingvo. Plue li proponas, ke la Tutmonda 
I sperantista Paca Asocio amĝn kiei faka societo al UEA kaj uzu 
ĝiau organon. Onl prilaboru ankau la Internacian Pacoficejon en 
Bcrn. S-ro I uykcn rckomendas jiropagandi ankaii pcre dc !a .Dia 
Regno", organo de la Kristanaj Hsperantistoj. 

i,a knnsidinloj, diskutintc ankoraŭ pri detalaj demandoj nialpli 
gravaj, donas al S-m Mahn adrcsmaterialon petante, ke li ellaborti 
hazon por elika kaj regula laborado. (). H. 


! 


Vegetaranoj 

i a kunsido komencis merkredon !a 1 1 aŭgusto, iom post la 
2' -i plm. (ividls ĝin S-ro Bŭnemanu, la komcnca rcdaktinto de la 
bulteno . Vegctarano*. I.i csprirnis sian bcdaŭron pro la samtempa 
okazo de mullaj fakaj kunsidoj, kiuj forprenis de uia kunsido plurajn 
amikojn. I.i gratulis la ĉccstantan prezidanton dc la Dekdua knj 
lian edzinon pro la bonegaj porvcgetaranaj ar.mĝoj kaj vidls cn la 
faklo, ke Ĉe la vegetar.maj tabloj dc la kotmmaj manĝoj sidis multaj 
bonc konataj l.spcrantistoj, pli bonan prnpagandon ol en parola 
varbado. (.ar rcstas nur -In minutoj por la kunsido, ni povis intcr- 
diskuti nur pri socictaj kaj financaj aferoj. I.a ĉefa punkto de nia 
diskuto estis la rcstarigo dc nia bultcno .Vegetarano*. S-ino van 
Rccs. la redaktintino dum 1916/17, raportis pri la lastaj jaroj. Ŝi 
proponis starigi garnnlian fundon por la bnlteno. Partoprcnis la 
diskiiton S-ino Moscbeles, (ies-roj lsbrŭckcr, S-ino Bŭnemann, S-inoj 
van Rees, S-ro Bruijn. S-ro Scvenbuijsen kaj aiiaj. Post voĉdono 
estis decldata, eldoni la bultenon memstare, kicl antaŭe, sc necese 
trimonate anstataŭ dumonate. Per kolekto de kotizoj ka) por la 
garantla fundo oni liavi.gis la neresan bazon por la bulteno. l.a 
oflcoj estis jcne dlsdonataj: Prezidanfo S-ro W. Scvenhuijscn. 
I.eidschcvaartvvcg 12.1, Haarlern; sekretariino S-ino Maria van Recs! 
Noolschevveg 9. I.aren NH. ; redaktanto S-ro Oscar Bunemann, 
I lamburg-l-uhlsbiittel, Alsterkrugchaussee 586; naciaj sekretarioj laŭ 
listo publikigota sur !a bulteno. kiu aperos finc de scptembro. 

O. 8 . 


Nederlanda Laborista Federacio Esperantista 

■5 a Kongreso en Hago 

Dimanĉo la 8 aŭgusto okazis en la sindikata domo .Haagsch 
Vak-Comite* la 5 a Kongreso de la Ned. Fed. de Lab. Esp. Estfs 
reprezentataj la Sekcioj Amsterdam, Deventer, Enschede, Hago, 
Leiden, Rotterdam I (fervojistoj) kaj Rotterdam II. Ne ĉeestis sekcio 
Zaandam. 

Malfermis la kunsidon Ia Fed. prezid. Kdo. J. Diehl, kiu daŭris 
ĝis la 2 a posttagmeze. La tagordo povis esti fintraktata antaŭ la 
malfermo de ia XIJ a Universala Kongreso. Aivenis salutleteroj de 
hungara, norvega kaj svisa Lab. Esp. korporacioj. 

La protokolo de la antaŭa Kongreso estis aprobata. La jarra- 
portojn de la l a sekr. kasisto Kdo. K. H. Meijer oni senrlmarke 
aprobis. Provizore Rotterdam estas fiksita kiel loko por la sek- 
vonta Kunveno. La fed. kotizaĵo estos la sarna kiel paslnta jaro: 
10 cendojn po membro monate, dum la jara kotizaĵo por ĝen. 
membroj estas plialtigita ĝis 2 guldenoj. ĉar la ĉiusemajna gazeteto 
.Nederland-Esperanto* depost Januaro 1920 duone estas eldono de 
la N. F. L. E., la delegitoj estas instigitaj plimultigi Ia abonojn en 
siaj sekcioj, por ke ĝi povas esti konservata. 

Serioza kandidato por anstataui la lan sekretarion, kiu deziris 
eksiĝi, provizore ne estas trovita. Por la statutoj ia leĝa aprobo 
estos petata. Grava decido estas ia starigo de Komisiono .Ned. 
Lab. Esp.-Servo", kiu havas la taskon prilaborl por la laborista 
ga/.etaro interesajn komuuikojn per Esperanto. La Komisiono kon- 
sistas el 6 membroj kun Kdo. Meyer, sekr. de la federacio. La 
cksterlandaj fratorganizaĵoj estas petataj sainrimede praktiki Espe- 
ranton por la ĉiulanda laborista gazetaro. 

Rilate la Internacia Organizaĵo la kongreso de Esp. Laboristoj 
decidis prokrasti la demandon ĝis la Praha kongreso. 

Fine, la kongreso akceptls jenan deziresprimon : 

La kongrcso de la .Nederlauda Laborista Federacio Esperantista* : 

.konvinkite, ke la ĝenerala enkonduko de mondhelplingvo 
estas nepre necesa; 

.opiniante, ke Esperanto devas esti elektata; 

.instigas la ĉiulandan laboristaron lerni Esperanton kaj ĉiuforte 
labori por ĝia oficiala enkonduko. 

Nederlanda Fedcracio de Laboristoj Esperantistaj : 

Sekr. : K- H. Meijer. 



NACIAJ KONGRESOJ 



Al niaj legantoj 


Kro manko dc loko, mallonga priskribo de la bclaj 
dumkongresaj festoj aperos en proksima numero, elironta 
intcr la 15 kaj 20 oktobro. 


i 



Aŭstralia Esperanto-Asoclo 

Cienerala Kunveno en Melbourne, 2 julio 1920 

Sub prezido de S-ro J. G. Pyke la unua ĝenerala jarkunveno 
de A. E. A. okazis en Melbourne la 2 julio. La raporto de la komitato 
estas aprobita. Gi montris, ke la asocio jam okupas gravan lokon 
en la Esperanto-Movado en Aŭstralio. La kunveno esprimis la 
deziron, ke la komitato refaru la statuton. Kun helpo de delegitoj 
la komitato akceptis tiun taskon kaj promesas prezenti raporton 
post tri monatoj. Gravan propagandan laboron faris S-ro Profesoro 
Mereditb Atkinson per parolado ĉe la Universitato de Melbourne, 
pri la temo .Esperanto kaj Internacia politiko*. Ĉeestis 300 personoj! 
Saman paroladon li faris en Perth. 

Okaze de la tria kongreso de Aŭstraliaf Esperantistoj okazinta 
en Sydney oni decidis interalie sendi deputacion al la Direktoro 
de Edukado en New South Wales, celantan la enkondukon de nia 

lingvo en la lemejoj. Plie starigi komisionon per eldoni landan 
gazeton .La Suda Kruco*. 

A. E. A. nun kalkulas ok aliĝintaj grupoj kun ĉirkaŭ 300 membroj. 
Ekzlstas sufiĉe multe da personoj, kiuj, lerninte la lingvon, ne plu 
estas anoj de grupoj, Oni esperas ilin revarbi per la nova gazeto. 
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La komitato de ta A. E. A. konsistas nun ei jenaj personoj : 
Prezidanto : S-ro A. Maurice Hvde; Vicprezidantoj : S roj A. R. Coiien 
kaj S-ino Pumell; Sekretario: S-ro L. E. Thomson; pliaj komitatanoj: 
S-ino Synnotte; F-ino M. Helm; S-roj Keliy. Cohen kaj Redfem. 
La aliĝintaj grupoj eiektis en )a komitaton: F-ino A. Godfrey 
S-ro E. Grant; S-ro 0’Bonoghue Maclary kaj Pfahl. 

Por Aŭstralia Esperanto Asocio: 

L. E. Thomson , Hon. Sekr. 
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j Trie: Kio estas la flankaj gajnoj? ĉu !a ĉefaj gajnoj estiĝas 
j Ĵ e ia kosto de aiia lernejlaboro, aii je la afero de io, kiu heipas 
civitan efikecon? El spertado mi povas diri, ke Interkorespondado 
letere kaj poŝtkarte kun infanoj en aliaj landoj pligrandigis la scion 
de la infanoj pri tiuj landoj, kaj ilian intereson pri tiuj landoj histo- 
rian kaj geografian, kaj efikis por pretigi la spiriton por la vasta 
elrigardo kaj larĝa simpatio, kion Esperanto kuraĝigas. 

Kvare: Kio estas la efiko de la instruado de Esperanto ĉe la 


V» Kongreso de Italaj Esperantlstoj 

Bologna, 3. 4, 5 oktobro 

En la supreskribitaj tagoj okazos en Bologna la unua kongresa 
kunveno de niaj itaiaj Samideanoj post la rnilito. Jam granda aro 
da aliĝoj alvenis ai la O. K., kiu vigle klopodas la preparon de 
la kongreso. Tre interesaj temoj estas pritraktataj de lertaj cminentuloj 
de 1 movado en Italio; interalie oni diskutos la gravan problemon 
de definltiva starigo de centra organizaĵo poresperanta en Italio. 

Honora komitato de urbaj cminentuloj estas jam starigita, dum 
jam sendis oflcialan anoncon de ĉeesto per reprezentantoj Ia Reĝaj 
Mintsterloj (por Maraferoj, Inslruado k. c.), la Nacia Korpuso de 
Knabskoltoj kaj aliaj aŭtoritatoj kaj institucioj. 

Post la kongreso, multaj kongresanoj vojaĝos are al Ravenna, 
P°r solene meti florkronon sur la tombo de I’ unua stariginto de 
I nacia lingvo, Dante Alighieri, viva pruvo de 1’ supernacieco nek 
kontraŭnacieco de la samldeanoj. 

ĉe la sidejo de 1’ O. K. (via Manzoni, 1) funkcias de nun la 
Komisioj Informa, Gastada, Virina, por Vendejo k. c. kroni konstanta 
Prezidanteca Oficejo direktata de K-ro Adv-to Palmeggiani kaj de 
S-ro H. Toschl, sckretario (Viale Gozzadini, 7). 

i.a Sekretario: Uniberto Toschi. 

La Skota Esperanto Kongreso 

ĉe la I5 a jarkongreso de la skotaj Esperantistoj, kiu okazis en 
la Universitato de Edinburgo, la 19 junio, S-ro D. J. Voung, M. A„ 
F. E. I. S , Covvdenbeath, elektiĝis kiel prezidanto de la Skota Esp. 
Federacio, kaj F-ino A. G. Macfarlane, Dumbarton Road, Glasgow, 
kiel sekretariino. En la publika kunveno prczidata dc Magistratano 
F. J. Robertson oni unuanime akceptis jenan rezoiucion apogitan de 
Sir J. Eduard Parrott, LL. D., konata edukisto: „Ĉi tiu kunveno, 
konstatante la pligrandiĝantan uzadon kaj gravecon dc Esperanto, 
kiel neŭtrala helpa lingvo, subtcnas la proponon, ke Edukaj Au- 
toritatoj aranĝu por ĝia baldaŭa enkonduko en la programon de la 
ĉiutagaj lernejoj." 

S-ro G. W. Scolt, M. A., instruisto dc Ja kurso de juraj lern- 
antoj en Donaldson's Hospital, Edinburgo, prczentante aron da in- 
fanoj, kiuj lertc ludis teatraĵetojn kaj respondis al demandoj de 
membro de la aŭdantaro, faris gravajn komentojn pri la efiko de 
la lernado de Esperanto ĉe la infanoj. Li diris: 

Kion ĉe la fino de la kurso la infanoj posedas? Kio estas la 
rektaj rezultoj de la instruado? Kiajn avantaĝojn ili gajnas, kiujn 
aliaj infanoj ne posedas? 

Unue: Ili akiris la kapablon kompreni parole kaj skribe ĉiujn 
Esperantistojn kaj kompreniĝi ĉe ili, kune kun la kapabio legi ori- 
ginalajn verkojn en Esperanto aŭ Esperantajn tradukaĵojn. 

Due: Konsideru la atmosferon, en kiu la instruado okazas. La 
Esperanta movado estas inspirata de granda morala kaj spirita forto. 
ĉi ne estas nura aldona lingvo. Ĝi cstas io pli granda kaj pli nobia, 
ĉe kies celo estas la konkordo kaj harmonio de la popoloj de la 
tero. La infanoj do estas en ĉiutaga kontakto kun la bela ideo de 
Frateco, ĉar la intema ideo, kiu akompanis Espcranton de ĝia 
naskiĝo, estas Frateco kaj Justeco inter ĉiuj popoioj. lii komprcnas 
la signffon de Universala Frateco kaj internaciismo, kaj kuneco kun 
tiaj idealoj ne povas ne impresi kaj pliriĉigi la menson, nobligi kaj 
bellgi la karakteron. 


nacia lingvo? La instniado de ajna lingvo, kroin la indiĝcna, pli- 
bomgas la nacian idiomon. Sendube la mstruado de Esperanto al- 
: portas al la lernantoj pli klaran takson de la signifo de vortoj kaj 
: juĝon de nuancoj de signifo. Ekzempie kompare kun la angla pre- 
j P° zici °, kitl P ovas l«avi ses aŭ scp divcrsajn signifojn. la Esperanla 
: havas unu difinitan kaj precizan signifon. La ĝusta uzado <Je )a 
; akuzativa formo, de la aktivaj kaj pasivaj participoj, de la finlĝoj 
| de la verboj, ĉiuj lernataj aŭtomate en Esperanto, estas certa kaj 
■ praktika pruvo, ke la scio pri gramatiko de la infano estas reala. 
> ne teoria . kaj kiel provo de la scio de la iufano pri gramatiko, tra- 
duko el angla lingvaĵo cn Esperanton estas taŭga anstatauaĵo por 
| forma gramatlka analizado. La ĝusta aplikado de la principoj de 
Esperanta gramatiko en tradukado kaj libera verkado estas certa 
garantio, ke la infano havas klaran Ideon de sintakso, kaj !a peno 
gajni klarajn ideojn, elekti taŭgajn vortojn, aranĝi pensojn logike, 
kaj esprimi ilin gramatike, bone eflkis ĉe angla verkado. 

Eine, kici Esperanto staras rilate al mensa gimnastiko, kaj kicl 
helpo ai studado de aliaj lingvoj? La lingvo Esperanto konsistas 
cl radikoj, sufiksoj kaj prefiksoj, kaj notu, notn bone. ke ĉi tiuj 
radikoj ne estas arbitraj kunmetlĝoj de literoj lau la kaprico de la 
iniciatoro, sed cstas tiuj, kiuj formas la ba/.on dc la plcj konataj 
Eŭropaj lingvoj. Kun tia strukturo la lernanto ne dcvas kiorn me- 
morigi tiom konstrui vortojn. Ekzcmple, unu cl miaj knaboj volis 
traduki .Hc made himsclf a laughingstock*. Por fari tion li uzis 
| ridinduligi : tio estas, li prenis la radikon rid, aldonis ind, u/ kaj 
igi. I.a vortaro ne donls heipon al li, ĉar tio nc esfis la vorto en 
| la vortaro, sed tutsame ĝi estis ĝusta csprimo de la j.euso entenata 
| en la angla vorto. Vi devas do konsenti, ke la knabo montris pensou 
; kaj genion. En mia sperto ĉi tiu vortkonstruado cstas por la junula 
menso la plej ĝuita kaj instrua parto de la Iaboro. listas plezuro 
en la penado kaj konscio de povo en ia realigo, kaj tiu konscio de 
estreco de unu lingvo krom la propra estas instigo kaj stinmio jmr 
la studado de alia, kaj la logika discipiino, kiun donas tia stud- 
ado, kaj la plibonigado dc la nacia lingvo rezultante cl lio, ne 
povas ne formi ufilan bazon por la studado de aliaj lingvoj. 

* 

-f :i 

H.speranto cn liritaj lcrnejnj 

Dum la nuna jaro pli da lernejoj en Brilujo enfiovis Esper- 
anton en sian programon. Sukcesplenaj ollcialaj kursoj okazis en 
lernejoj en I.iverpool, Eccles (4» jaro), B.irrv, Worcester, Keigh!ey, 
Bishop Auckland, Huddersfield, Leeds, Edinburgh, kaj aliaj lokoj.’ 
I.a f-duka Aŭtorltalo de Ttfe. Skotlando, pertnesis kursojn cn fittrn- 
tisland kaj en aliaj urboj en la grafiando por la venonta jaro. Aliaj 
Aŭtoritatoj nun konsideras la aferon kaj ia estonteco por nia lingvo 
aspektas hela. 


Lasta Dfstrikta Kunveno de UEA 

Sud-Oriento de Francio-Lyon. 9/JO octobro 1920 

Antaŭ o! malaperos la nunaj Distriktoj de UE.A, estas necese, 
ke kunvenu la Esperantianoj de Sud-Orienta Francio ne kunigitaj 
de post 1914, por difini la limojn de sia nova .Teritorio’ kaj p<»r 
aipreni laborprogramon por 1921. Tiu Dlstrikta Kunvc.no, do la 
lasta, okazos la 10 oktobro en Lyon. Oni elektis tiun urbon kaj 
tiun daton pro la fama Poiro de Lyon, kiu allogas tiom da vizitantoj. 
Aliparte, S-ino Farges, direktorino de la Esperanto-Oficejo, laŭkutime 
aranĝos propagandan ekspozicion sub la aŭspicioj de UEA, kaj 
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kompcluita s.imitleano faros la 9 oktubro vespere propagandan 
paroladon organizutan de ia {Isperantista Orupo de f.yon sub 
prczido de S-ro E. Archdeacon. 

! a I.yon'a Delegitaro de UhA. koinisiita por zorgi pri !a organizaj 
dctaloj, proponis la jenan progranmn por tiuj du hsperantaj tagoj. 

Sabaton, 9 oktobro. — Matene kaj posttagmeze vizito al la 
f oir-. (farr de Ja T'‘*te d'Or, place fielfecour, Cours de Verdun). 

Vespere je J.i 20 h. .'»0, jrropaganda parofado. 

/ iimanfon. 10 oktobro. .le la 10 h unua parto de Ja Dis- 
irikt.i Kunveno. .Je l.i 12 fi., komuna tagmanĝo Jc Ja 13 h. 45, 
foiugrafitdo. Je J.i i ! h, du.i parto de !a Distrikta Kunveno. Je la 
10 b , vespt rmaiiĝo. Ic la 20 !i. 30, akcepto dc la Espcrantista 
Orupo dc I von. 

Pro la «iHluego de 1' vizitantoj dum la Foiro, esias necese, ke 
oru sm cnskribigu neprc antaii la 28 scptembro por la ĉambro aŭ 
p <>r la mangoj, skribante al S ro Poncet, Dcl., 30, Rue V. Hugo, I yon. 

Mi e.sprras, ke ĉiuj fisperanlianoj (kaj ncpre ĉiuj Delegitoj) dc 
la Di.stnkto ĉcestos, kaj ke irmltaj fremdaj hspcrantistoj au hspcran- 
tianoj cl najbaraj Distriktoj nin vizitos. 

Akccptcjo funkcios sabaton !>. de la 0 ii. ĝis la 19 li., kaj 
Dimariĉon 10, dc !a H h. ĝis |j 10 b, en la F.spcranto-Oficejo. 30, Rue 
V. Jlugo (jntoret.iĝo) aj>ud la ĉefstacidoitio l.vori-Perrachc. 

I.a tagonlo dc ia Distrikta Kunveno estos: 

l r I egado de la protokulo de la antana Kunveno (liourg 191 1). 

2 C Raporto dc ia Distrikta Delcgito pri lia agado kaj pri la 
situado de la Disttikto dum la milito kaj post la milito; diskutado. 

3' Fspernuta parolado dc S-ro Poncct pri IJF.A kaj pri la 
Kongreso cn llago. 

■I* Projektoj pri la estonta agado; diskutado. 

.V Dczirespriinoj dc la l.spcrantianoj rilatc la Distrikta propa- 
gatido. 




Esperanda Entrepreno (komercaj firmoj, societoj , k.t.p.): 12.50 Fr. Szrisaj. 
(.\aciaj prezoj : same kiel membro-abonanto.) La Ent/eprenoj rajtas presigi 40 ■ 
vortan anoncon en la Jarlibro. 

Centra Oflctjo: Museamsstrasse 14. Bem (SvisioK — Bankkonto : Han- 
cLlsbank ( Bangue Commerciale). Bern. — PoŜtĉeko: 111 2600. 


Decidoj de la Komitato de UEA. Por prepari la urĝan 
reorganizon dc la Asocio kaj sankcii ia dumkongresajn decidojn, 
je kiuj la malniultaj ĉeestintaj Komitatanoj ne estis kompetentaj, 
la plena Komitato akceptis la jenajn proponojn, al ĝi submetitaj per 
cirkulero de 1 septembro. 

La Komitato de UEA aprobas: 

l e La elekton dc S-ino E. Hodler-Ruch kiel Honora membro 
de UEA ; 

2 e la elekton de S-ro H. Jakob kie! Ĝenerala Sekretarlo, kies 
kompetentecoj estos pli poste precizigataj ; 

3 e la elekton de tii novaj Koinitatanoj: S-ro W. M. Page, Edin- 
burgh, por S-ro Mudie; S-ro Marcei Gĉnermont, en Moulins 
sur Allier, por S-ro Rousseau; S-ro Ed. Stettier, Bern, por 
S-ro Hodlcr; 

■l e la elekton de S-ro Ed. Stettler kiel Prezidanto de UEA kaj 
de S-ro Edm. Privat kiel Vicprezidanto de UEA. 

La Komitato decidas: 

5 e Elekti la Prezidanton kaj Vicprezidanton kiel reprezentantoj 
de la Asocio en la Komisiono por studi novan organizon de 
la Espcrantistaro; 

6 e okazigi voĉdonadon de la Delegitoj dum oktobro-novembro 
pri ia nova statuto kaj por elekti novan Komitaton. Sekve 
la decidoj 2 — 5 estas nur provizoraj. 


Komprencblc ĉiuj Delegitoj rajtos proponi aliajn tagordajr 
dcmamlojri, kiuju ili bonvolos al mi konigl kiol eble plcj fmc. 

Rajios ĉt-csti la Distriktan Kunvcnon ĉitij Kspcrantianoj, nu 
komliĉt*. kc ili nioiitru si.m 1920 mcmbrokarton. 


I.j Distrlkt.i Ddcgito: Ciaber/. Rccette Municipale, 

8. kue dti l’r£»ident \VILhoii, St-Etiennc (Lolre). 




OFICIALA INFORMILO 


Olo: Plffacihgi la ĉmspecnin moralajn kaj materiajn riiatojn inter la 
komoj. scn difcrcnco <fc mscieco. raso au lingvo. Kreskigi inter siaj mcmbroj 
torfikan sfnion tfc solldtireco kaj tUsvolvigi ĉe ili la komprenon de jremdaj 
popoloi. thsvastigi la luadon dc ia hngvo Esperanto. Krei internaciajn servojn 
itzi binjn dc ĉiuj hornol kaj entrcprcnoj, ktes intcrcsoj ceias trans la llmoj de ilta 
gent.i tui hngvu teritorio. — UEA kunigas ĉtujn samuleanojn. kiuj per la forto 
dc sia nomhro kaj la ntiiigo ttc ia Zamcnhoja lirtgr>o volas pruvi al ta mondo, 
kc 1'Spcranto vtvas. taŭgns kaj progrcsas. 

ScrvoJ : Ciu mcmbrv rnjtas peti informojn dc ta Delcgitoj , uzi la scrvojn 
de ia Asocio, senpage ricevi la Oficialari Jarlibron. 

Kotiiajoj: Membro: 5 Er.Svisaj. Bcigio knj Francio : 6 Fr. Britio : 4 sh. 
(ie/rruimo 12 Mk. Hispanio : 5 Pcs. ttatio: 7 L. Ncdcriando: 2.50 Guld. Skan - 
dinaoio; J Kr. hnnlando: 10 t .M. Afsstrio kaj ffungario : 30 Kr. Ĉehoslo- 
vakto i: Kr Jngoslavio: 20 Kr. Buigano: 15 Lcv. PoLo ; 12 Mk. Usono : 1 DolL) 

Metnbro- Abonanlo i ricrvas la gazcton : 12.50 Fr. Svisaj. (Beigio kajFram io : 
Ĵ5 f r. Briho: 10 sh. Ocrmanio: 30 Mk . Hispanio : 12.50 Pes. Italio : 17.50 L. 
Nederhindo: 6. 25 Ouhi. Skandmavio: S. 75 Kr. Ftnnlando: 25 F. M. Aŭstno 
kaj Hung.trio : 75 Kr Ĉcĥoslovn kio: 30 Kr. Jugosiavio ; 50 Kr. Buigario : 37.50 Lev 
ihdto Mk. Usono: 2.50 DolL 

Membro Snbtenanto ritcvas ia gazetonj: 25 Fr. Svisaj. (Saciaj prezoj: 
dtioblc pii oi mcmbro-abonanto.' 

Membio dumviva \ kun la gazcto) ; 300 Fr. Svtsaj . 


Voĉdonado de la DelegJtoj. — La Delogitoj decidos pri la 
akccpto de la nova slatuto kaj clektos novan Komltaton. La voĉ- 
j donado okazos dum oktobro-novembro, post apero dc la proksima 
1 numero de ,Esperanlo“. Jam la lastan jaron, klam oni voĉdonis 
; P ri 1« kotizoj, montriĝis, ke la ĝisnuna statuto de 1910/1912 ne plu 
1 taŭgas, kaj tial la Komitato forigis la difcrencon inter voĉrajtigitaj 
; kaj aliaj Deiegitoj, donintc al ĉiu unu voĉon. Tiun jaron oni voĉ- 
donos konforme a! la nova statuto, procedo teorie atakebla, sed la 
solc justa, ĉar nur novaj rcguloj rcspondas al la nunaj bezonoj 
kaj ideoj. 

Voĉdonrajto : ĉiu Komitatano, ĉefdelcgito kaj Delegito havas 
nnu voĉon. Duobla ofico ne donas plian rajton. En lokoj, kie 
estas 9 membroj, la Delegito bavas unu voĉan, kun 10 — 19 membroj 
i li havas du voĉojn, kun 20—29 membroj 3 voĉojn, kaj ĉiam piian 
j voĉon por komencata deko. La Ccntra Oficcjo fiksos la voĉdon- 
I rajtojn lau la nombro de membroj enregistritaj ĝis fino de aŭgusto, 
kaj indlkos pliajn detalojn en sia cirkulero al la Delegitoj. 

Statuto: La projekto de statuto, aprobita de la Kongreso, 
estas nun studata de la Komitatanoj. Skizo pri la statuto aperos 
cn oktobra ,Esperanto u , la plena teksto estos sendata al la Delegitoj 
okaze de la voĉdonado kaj poste presata en la jariibro 1921. 

lilekto de nova Komitato: La Kongrcso plene aprobis la 
sistemon de la nova statuto. laŭ kiu, anstataŭ la ĝisnunaj 10 komi- 
talanoj, estos elektataj 15—25, por ke la divcrsaj landoj estu pli 
bone reprezentataj en nia Asocio. Tiu pligrandigita Komitato fiksos 
kaj kontrolos la ĝeneralan agadon de UEA, dum la administraj 
taskoj estos konfidataj al „Komisiono‘ konsistanta el 5 aŭ 7 Komi- 
tatanoj. Konformc al tio, ia nuna Komitato decidis, ke la estonta 
Komitato enhavu 22 personojn kaj dispartigis la oficojn al la Iandoj 
aŭ grupoj de landoj laŭ la suba listo. — Se la nova statuto ne 
estus akceptata, tiam daŭrus la sistemo de 10 Komitatanoj, kaj el 
la 22 kandidatoj ricevus oficojn nur la 10 personoj ricevantaj plej 
multajn voĉojn. 

La sekvanta listo estas deviga rilate la dispartigon laŭ landoj 
kaj la sumon de 22 Komitatanoj entute. Neniel estas deviga la 
nomaro de la kandidatoj, kiun la Komitato nur starigis por konatigi 
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kiUi " perso "° in ĝl iuĝ,s ' laŭ sia “P 1 " 1 »' P“i -K'’i 


Subtenantaj membroj 


klni T . ke k3J membr °J v *das malplezure la mankon de personoj. 
k u j lau des juĝo estus meriUntaj la komitatanecon. Ni atentigas 

prl a loko hmigata, malgrau la pligrandigo de la komitato kaj 

Z TTJ? CrVi ^ k3pabiajn perSOnOJn P° r ,a 8 rava i kreotaj 
oficoj de ĉefdeiegitoj. La malfacilajoj, kiujn kaŭzus !a sendo de 

komitata kajero trans la maroj bedaŭrinde ne permesis al ni pro- 

poni komitatanojn el Usono aŭ aliaj ekstereŭropaj landoj. Por ke 

t iuj kon mentoj estu reprezentataj, la nova Kornitato povos doni al 

lliaj Cefdelegitoj ph grandajn kompetentecojn aŭ peti kelkajn 

europaj komitatanojn, ke ili speciale okupjĝu pri la interesoj de 
tiuj Iandojn. 1 


La membroj, kiuj dcziras rekomendi aliajn kandidatojn, sendu 

siajn proponojn ĝis Ja 15 oktobro por publikigo en ia oktobra 
numero. 


Oka listo : 

64. S-ro Bou\ier, Poix (Francio). — tio. S-ro C. F. Bardorf, 
Montreal (Kanado). 

Pagoj en Germanio. Izoiaj membroj, kiuj volas sendi 
monon al ni. povas pagi al S-ro Robcrt Kreuz, frunkfurt u. M., 
Schneckenfiofstr. 13 (Stid), Poŝtĉekkonto 46 815, Fraukfurt a. M., 
bankkonto ĉe Girokasse der Frankfurter Sparkasse. 

Garantia Kapitalo. - Ni rememorigas, ke ĉiu atesto de ia 
dua serio kostas 300 Fr. Svisa valoru. Oni povas ĝin j>agi ĉu en 
unu soia fojo, ĉu en tri jaraj pagoj da HK) Fr. Ĉitt mcndinto do 
unu atesto de la G. K. estas dumviva membro kaj abonanto de 
.Ksperanto*, kiaj ajn estos la venontaj prezaltigoj. La mendojn k.ij 


TuĴ’ P ost kiam la Komitato decidis pri la listo de la kandidatoj, 
la Centra Oficejo petis skribe tiujn samideanojn, ke ili bonvolu 
akccpti oficialan kandidatecon. Kun la presado de tiu numero ni 
ne povis atendi ĝis alvenis illaj respondoj, kiujn ni esperas esti 

jesaj. Pri eblaj malakceptoj kaj novaj kandidatoj ni raportos en la 
oktobra numcro. 

Oni bonvolu senkulpigi nian rapidccon, sed necesas, ke ĝis 
novembro UEA estu agadpreta kaj la aranĝo de la tuta afero nur 
estis ebia post la kongreso, kiu klarigis ia situacion. Poste ni faros 
ht novajn presaĵojn, elektigos la Ĉefdelegitojn, okupiĝos pri krcado 
de fakoj kaj klopodos, ke denove nia Asocio funkciu kiel antaŭ la 
mtlito, sukccsplene progresigante la movadon. 


pagojn oni bonvolu sendi al la C. O. de UEA. 

La personoj, kiuj jam posedas ateston de la umta serio povas 
akiri novan, pagante 100 Fr. Svisa valoro. Ticl agante, ili efike 
helpos a! UEA. 

Kotizajoj por 1920. — Je la 30 junio estis enkasigltaj 3026 
kotizajoj (el kiuj 897 membroj, 206.5 membroj-abonantoj kaj 64 sub- 
tenantoj). Krom tio estas 220 dumvivaj membroj. Sume: 3246. 

Je la 31 jtilio estis enkasigitaj 3240 kotizaĵoj (el kiuj 935 
membroj, 2240 membro abonantoj kaj 65 subtenantoj), Krom tio 
estas 220 dumvivaj membroj. Sumc: 3460. — Fisperantiaj Izntre - 
prenoj : 71. 


La Provlzora Pre.zidanto de UEA: 

F.d. Stettler. 


La ĉenerala Sekretario: 
H. Jakob. 


Listo de la kandldatoj por la nova Komitalo de UEA 
starigata de la nuna komitato. 


Landoj aii grupoj de landoj 

Britio 

Francio 

Germanio 

Rusio 


Nonibro de 

Konidatanoj Proponitaj kandidatoi 
elekttrbUj J 

2 S-ro P. Blaise, London 
S-ro Wm. Page, Edinburgh 
2 S-ro A. Carles, Beziers 

S-ro M. Gĉncrmont, Mouiins 
2 S-ro J. Karsch, Dresden 

S-ro F. Rockmann, Magdeburg 
2 S-ro St. Szabunievvicz, Moskvo 


Statlstiko de la korespondajoj. — Movado de la korcs- 
pondaj*oj dum la monato jtinio : 

Rieevltaj: 698. — Forsenditaj: 989. — Tuta sumo: H')87. 
(Antaŭa monalo: 1845.) 

Movado dc la korespondnĵoj dum la tnonato julio: 

Rlcevltaj: 579. — Forsenditaj: 1806. -- Tuta sumo. 2385. 
(Antaŭa monato: 1687.) 

Donacoj. — S-ro Silbernik, Ncw Vork, 8.60 Fr.; S-ro Ettclŝon, 
New Vork, 25 Fr. ; S-ro Meudelson. Ne\v Vork, K)Fr. ; S-ro Chierego, 
Triestc. 3.20 Fr. ; S-ro Bardorf, Montieal, 20 Fr.; S-ro Delanmie, 
Nemours, 20 Fr.; S-ro Junker, Koln, 8 M. ; de Instruistino S00 Kr. 
norv., ĉ. 720 Fr. sv. laft nuna kurzo. 

Ni varmc dankas al la afablaj douacintoj. Spedale cilinda estas 
la larĝanima subtcno de .Instrulstino". 


Svisio 2 

Ffispanio, Italio, Portugalio . 2 

Belgio, Nederlando .... I 

Aŭstrio, Hungario, Jugoslavio 2 

Ĉehoslovakio, Estonio, Letonio 2 

Litovio, Polio, Ukrajnio 
Nordaj landoj (Danio, Nor- 3 

vegio, Svedio, Finnlando, 
Isiando 

Baikano 2 


22 


ila dua elektota post repreno de 
la poŝtrilatoj) 

S-ro D-ro Edm. Privat, Geneve 
S-ro Ed. Stetticr, Bern 
S-ro P. Linares, Cordoba 
S-ro A. Tellini, Bologna 
S-ro D-ro H.C. Mees, dcn Haag 
S-ro D-ro Metzger, Graz 
S-ro I.Kfepelka, Vinkovei 
S-ro Rud. Hromada, Praha 
S-ro D-ro L.Zamenhof,Warszawa 
S-ino Blicher, Kjobenhavn 
F-ino Finholdt, Kristiania 
S-ro Vilho Setaia, Alberga 
S-ro D-ro A. Stainatiadis, Kons- 
tantinoplo 

S-ro St Minkov, Sofia 


Delegitoj. — Delegitoj estas clektitaj en la jenaj lokoj: 

Amersfoort (Nedcrlando, Utrccht). — I).: S-ru F.lias Urbach, hauk- 
oficisto, Zvvanenhalsstraat 1 a. 

Iiorpstena (Svedio). — D. : S-ro Fritz I.inden, studcnto. 

Huy (Belgioj. — D. : S-ro Armaud Landennc, 9, ruc St. Slanlslas. 

Kecskemet (Hungario). I).: S-ro Albert SchŬsslcr, jŭarista fogimn. 

Krems - Ddnau (Aŭstrio). -- D. : S-ro Clir. Burkhard, Rehberg 32 2, 
bei Krems. 

l.iĉge (Belgioj. — D.: S-ro Emile Oger, ĉefa tclegrafa kontrolisto, 
93, rue de Cointe. - VI).: S-ro Rene Dclvoie, 4, rue du Thier. 

Loughborouph (Anglio, Leicestershire). — L).: S-ro O. M. Williams, 
tajloro, 19, Ward's End. 

Medtelen Malines (Belgio, Autvverpcn). - I). : S-ro Axel Baesens, 
fiemiisto, Statiestraat 16. 

Neustadt a. T. (ĉeĥoslovakio, Bohemio). - D. : S-ro Alfred Schtnidt, 
instruisto, Hcgevvald 67. 

Osijek (Jugoslavio, Kroatio). — D. : S-ro Arthur Spiiler, inĝeniero. 


Jarlibro 1920. — Fine aperis tiu ĉi jam longe promesita 
eldonaĵo kaj eslas forsendita inter la 18 kaj 20 septembro ai Ĉiuj 
membroj aliĝintaj ĝis fine de aŭgusto. Ni klopodas, ke la aliaj 
membroj ricevu ĝin kiel eble plej rapide; personoj ne riccvintaj la 
jarlibron bonvolu konigi tion al la C. O. 


I. Koludvorska ul. br. 52. 

Raris 9 (Fraucio). — D.: S-ro 1.. Courtinat, 9, rue de Mellefond. 
Rorto Alegre (Bgazilio, Rio Grande do Sul). — D. : S-ro F. E. Thierack. 

kuracisto, Avcnida 13 de Maio, 17 A. 

Rotenza (ltalio). - VD.: S-roGiovanni Bochicchio, 6. Vico Cardasco. 
I>redazzo (Italio, Trento). — D. : S-ro Cesare de Zuiiani, oflcistn- 


170 (14) 


* ESPERANTO * 


N° 9 




kczeknt (!.t;tonio). - f>.: S-ro Sergij N. Grigoriev, distrikta arbar- 

estro, 22, DaŭgavpiJs ŝosseja 
Snjokaza Horsoii (Hurigario). - I).: S-ro Jenĉ) Ferber. 
StUnrLlemuhl (( iermanio). — D . : S-ro l.ouis Segers, komercisto, 
Hindenburgpi. 1G. 

Iacubayu 1). F. (Mexico). - D. . F-ino Margarita Mayne 2 Prince, 
inslr. de fortepiano, Apartado N-ro 13. 

7 iste-hih n (Norvegio). — li. : S-ro Kmi! Andreassen, bitumfandisto. 
VHlrneuve St (iroryes (Frando, S.-et-O.). — D. : S-ro Lespicier, 
7, r. l'm. /.<>!». 

Vmkovn (Jugoslavio) D.: S-ro Ivan Krcpelka, nacelnik (urbestro). 
WelHH)'fn (Svisio, A.irgau). — D.: S-ro Alfred Egg, komercisto, 
Si liartenstr. 1 i. 

Sanĝoj. 

Antthvs (f rancio, Alpcs Maritimes). I). : S-ro Tli. Audisio, flor- 
kulturisto, il, rue James C.lose. 

llrstonon (Framlo. Doubs). D. : F-ino L. Mathev, 8, Square 
Sl-Amoiir. 

(iuhlonz (t\-fioslovakio). D. : S-ro H. ROhlich, frizisto, Wasserg. 7. 
(iraz (Aŭstrii., Steicrmark). — I).: S-ro A. Halbedl, juristo, Hal- 
bartligasse f> p. 

(ironinnrh (NVderlando). -- D.: F-ino II. Hcukema, V r crlengde 
(irachtstraat 44. 

t‘nris 2 (f ; rancio). I). : S-r<> van Etten, 10, ruc Viviennc. 

1‘aris N (Francio). I).: S-ro l.eon Bclhoste, 49, nre Boussin- 
gault (XIII). 

U "irn (Au.strio). - I).: S-ro R. A. Ĉecli, baukoficisto, IX. p. D‘Or- 
sayg. 7, 23. 

U "intrrthur (Svisio). — I).: S-ino Lena Griittcr-Haberli, Tachlis- 
brunncnstr. 35. 

Provi/orc ne piu eslas Del. en Jenaj lokoj: 

C.harhnnlle (Francio); ( iloinrster (Usono, Mass); Graudenz (Polio); 
Hoctiuuildhansrn (Gcnnanio); Miednn v (Polio). 


Starigo de novaj Delegitoj. — Multaj preseraroj enŝoviĝis 
en la liston (puhllkigitan cn la larta numcro de ,Esperanto“) de la 
iranoaj urboj, kic mankas Dclcgito. Ni do represas ĉl-sube la 
ĝustan llston. 


Agrn. Ait-rn /'rovrni r. An-hs-fUitns. Ajarrio. /I/u/j, Albrrt, Albi, Allkirdt- 
Amirns. AngOHlAmr. Anmmav. Arcachon. Arles, ArmrntiCres , Arras. Asnirrrs, 
Aurit/ar. Auvrrrr. Hai-lr Duc, Hastia. Uayannc, lirlfort Biarritz. lilois, Hourges, 
tiussang. V.arn. r .tiltns, Cambrai. Caraissonnr, Castrcs, Cautrrets. Chdlon-sur - 
Satlnr Chtimonn, Chanrrs. Chdtraurous. Chatellerault, Chnurnont. Chauny. 
Chcrbourg. Cognac. l.olmnr. Coucy lc Chdtcuu. Dieppe. Ddte, Douai, Dunkerque, 
t-pcrnav, Ipinal, bvtan-les-Hains. t.vrrus. Fismes, tontmnrbleau. Fougtres. 
(ieriirtimer (jrasse, HvAres. I.aon l.aval, le Creusot. icns, Levallois-Perret. 
l ibourne. I.ons te-Suuriirr. I.ourdes, Maeon. Maubeuge. Mraux, Melun. Menton. 
Metz. Mtllau. Monaco, M> ntauban, Montduiier, Monttufon, Montpellicr, Moultns. 
Mourmelon le-dranti, Mul/iousr, A ’uncv. Hantcs. Narbonne, .\cuiUy-sur- Seine, 
Hcvers. Niort. Novon. Pau. Ptfrtgueux, Peronne, Poitiers. Qulmprr, peims, 
Pennes. Rrlhrl. Hive-tic (hrr, Poche/ort. Romans. Roubai.c, Roye, St-Brieuc, 
St- Chamomi. St-De/us. St-Die, St-Malo, St-Mihiel. St- Nazaire, St-Quentin, 
Str Mrnehoultl. Sl-RaphaCI, Sarreboitrg. Savcrnc. Sedan, Senlis, Sens, Soissons, 
Soitrville lts-Ronen. Strasbourg. rnrbes. Thann. Thiorivillc. Tourcotng. Valcncr, 
Valrnriennes. Vanncs. Verdun, Versailles, \ ichv. Vienne, VtUefranche-sur-SaĜne. 
Villers-llrrtonnem. I 'ilirrs-i olirrrts. VUlrurbaune. Vinccnncs, Vitry-lc -Iranfois, 
Vltlrt. I 'oiron. Vouzirrs. - (l. P ) 


Hritio. Konforine al nia plano ni publikigas ĉi-tie liston de 
lokoj cn Britio. kic Delegito estas «iezirinda. Ni petas niajn bon- 
volajn mcmbrojn atentigi nin pri personoj cn tiuj lokoj, kiuj even- 
tuale estus pretaj akccpti tiun taskon. 


Ashtort - umirr- Lvne. Barnslrv, Birkenhcoii, Blackburn, Blackpo < 
Bootic, fiunilt v. BurtiVt on-Trcni. Carhsle. Darlington. Dcwsbury, Doncastt 
l nftcld. f:\crcr. GatcsheaJ-on-l yne. ( iillingham . (ilouccstcr. Halifa 
ff f flr s i /r.uoich, l ciccstf . l.incoln, luton, MuUUfsbrough. Xcwpori. \orthampto 
Xor;<:ch A 'ottingham. Oxforj. Plvmouth Rtiuling. Rochtiale. Rotherhai 
St. Hcien v. Southompton South ShieUis. Smcthioirk. Southairf-on-Sea. Southpo 
Stoikrort. Stcukton-on-Tces. Stoke-on-Tren:, Sunderlanrf, Swinrfon. Tvnemoui 
W akcNcirf, \X\ilUisev, tt 'ulsali. VTest Bn>mtruh. \X rst Ham, U ‘ est Ĥartlepoi 
Vt'i£an. \Ximbierfon. VTolverhampton. VTorcestcr. Varmoaih. 
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Reprezententarkunveno okazis en C. D. E. L. la 18 junio en 
Kopenhago. Ĉeestis la prezidanto S-ro BJicher kaj S-roj Hin- 
richsen, Wulff, Taumose F-inoj Jbrgensen kaj Rybo. 

Interalie oni decidis aranĝi la venontan ĝeneralkunvenon de 
C. I). E. L. en Kopenhago la 19 ju/io. Laŭvice ĉesas la funkci- 
periodo de la S-roj Alfr. Christensen (Odense), Heilskov kaj Israelsen, 
dum tlu de F-ino Rybo kaj S-ro Wulff ĉesas laŭ lotado. ĉluj kon- 
sentas akcepti reelekton. 

Cetere oni diskutis la gravan demandon, ĉu Kopenhago even- 
tuale povos gastigi la A7//» n Universalan Kongreson dum la 
somero 1921. Oni atendas, ke la loĝejcirkonstancoj fomete pli- 
boniĝos je tiu tempo; tamcn ja estas alia malfacilaĵo, kaj tio estas, 
ke kvankam la dana monkurso ne cstas alta, ĝi tamen estas tro 
alta por samideanoj de landoj kun treege malaita monvaloro. Pro 
tio samideanoj de tiaj landoj ne povos vojaĝl al kongreso en Iando, 
kies monvaloro estas alta. Aliflanke se la cirkonstancoj rilate al 
ricevo de multaj gastoj estas tiel bonaj en iu ajn mezeŭropa lando 
kun tre malalta kurso, ke ĝi povos aranĝi la Xlllnn f (j u ĉi certe 
fariĝos pli multenombra en tia lando. Tlal C. D. E. L. decidis nur 
preni sur sin la honoran taskon gastigi la XIII an , se ne lando kun 
pli bonaj cirkonstancoj invitos la proksiman universalan kongreson. 
Tamcn oni certc esperas havi la feiiĉon antaŭ neionge akcepti Uni- 
versalan mondkongreson, eble la XiVs n , en Kopenhago. 

En la sama kunveno la reprezentantoj diskutis proponon de 
Grrmana Esp.-Asocio rilate al samtaga propagando en ĉiuj landoj 
antaŭ diversaj unuiĝoj, k. t. p. Oni rigardas la proponon kiel vere 
praktikan kaj bonegan kaj decidis kunlabori laŭpove kun G. E. A. 
Tial .Centra* jam petis la klubestrojn, ke ili ensendu adresojn de 
komiz-, bank-, rnagistrat- kaj stenografiunuiĝoj de siaj urboj. 

Inter !a ricevitaj skribaĵoj estis skribajo de Finnlanda Esp.- 
Asocio, kiu laŭ admono konsentas aliĝi al la .Skandinava Propagand- 
Konsilantaro*. kies nomon la finnaj samideanoj proponas, ke oni 
tiuokaze ŝanĝu. C. D. E. L. proponas la nomon .Konsiiantaro de 
ja Nordaj Esperanto-Asocioj*. Kiel anojn de ia Konsilantaro la 
finnoj elektis S-rojn Vilho SctalJ kaj ĉernohvostov. La aliaj anoj 
estas F-ino Anna Jŭrgensen kaj S-ro Hinrichsen (danaj), S-roj Bonne- 
vie kaj Bjŭrn Ottesen (norvegaj), S-roj Skog kaj Rudolf Pehrsson 
(svedaj). Astrid Rybo, sekrctariino. 


Esperantista Literatura Asocio 


Julia raporto 

Nla dillgenta kolegaro 
En laboro paca ne lacigos. 

Ĉiam pli malfacile fariĝas la eldono de Esp. iibroj pro la altaj 
prezoj de papero kaj laboro. Kun ĝojo ni do aŭdas pri Esperanta 
Eldona Akcia Societo en Krakovo. Estus tre grave, se en ĉiuj iandoj 
fariĝus tiaj societoj, helpantaj la pligrandigon de nia literaturo. 
Bazitaj je la ideo de komuna laboro tiaj eldoncjoj sendependigos 
nian movadon de privatuloj kaj fariĝos propraĵoj de certaj plimalpli 
grandaj partoj de la esperantistaro. Tre ĝoje nia Asocio akceptos 
la sciigon pri fondo de esperantaj akciaj eldonaj societoj. 

Nia alvoko pri alsendo de inono el landoj kun alta vaiuto por 
eldono de ia kantlibro de Pillath havis efion, sed ĝis nun nur unu 
sendo alvenis. Ni dankas por ĝi kaj aldonas, ke el gutoj fariĝos maro. 

Tre urĝe ni bezonas novan eldonon de kelkaj libroj. Ni hodiaŭ 
nur citas du tre gravajn kaj tre deziratajn verkojn: \ ; ortaro de 
Kabe kaj Lingvaj Respondoj de Zamcnhof. Kiu efektivigos novan 
eldonon de tiuj ĉi libroj? 
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Vera suprlzo eslas la apero de la altŝatata Ekzercaro, eltirita 
el la Fundamento de L. L. Zamenhof. Presejo Albert Hille Dresden. 
Havebla ĉe Ader & Borel, Dresden, prezo 2 M. -f- 20%. 

Niaj kolegoj anoncas la jenajn verkojn: 

Sciigo de teozofio al nuna tempo, trad. de Hilina Hall. 

Josefo Major en Budapest volas traduki: ,La eterna paco ‘ 
de Kant. 

Por tiu ĉi laboro li uzos la bonegan hungaran tradukon de 
Mihaiyo Babits, komparante ĝin kun la dua eldono de I’ germana 
originalo. S-ro Major sendis al ni kelkajn provojn el la fama verko, 
kiuj trovos lokon en alia rubriko de tiu ĉi gazeto. 

D-ro Andreo Fiŝer, Tiflis, prilaboras rusa-esperantan vortaron, 
kiu nun estas prespreta. S-ro P. Medem, sin okupante pri la sama 
afero, interriiatas kun nia ŝatata kolego Fiŝer. 

S-ro Ivan Krestanotf entreprenas la tradukon de la granda 
romano : 

,Sub la jugo“ de la bulgara poeto Ivan Vazov. 

Novaj rnembroj: S-ro Josefo Major, Budapest. F-ino Frida 
Simmank, Dresden. S-ro ĉernohvostov, Alberga, Finnlando. S-ro 
Rudolf Unger, Chemnitz, Germanlando. 

Lingvaj demandoj 

Uzado de 1' artikolo. En Esperantaj verkoj kaj tradukoj de 
slavoj ni sufiĉe ofte renkontas neĝustan aplikan aŭ ellason dc 
1' artikolo. Tre komprenebla afero! En iliaj naciaj lingvoj artikolo 
preskaŭ aŭ tute ne ekzistas, tial estas por ili malfacilaĵo, lerni la 
ĝustan uzadon de Ia vorteto .la*. 

Tamen estus tre ŝatinde, se .la* ankaŭ ĉe ln slavaj samideanoj 
trovus sian plenan rajton. ĉi multe helpas, igi frazon tute klara 
kaj komprenebla. Se Ia artikolo estas ellasita, oni oite devas pro- 
funde studi la frazon aŭ frazaron, por malkovri ĝian sencon. Kaj 
nla celo ja estas. havi stilon klaran, kompreueblan je la unua lego- 
Tial niaj karaj slavaj kolegoj kaj amikoj estas petataj, dediĉi speci- 
alan atenton al la priparolita demando. Parolante pri persono, aĵo 
kaj afero difinita, ni uzu ia artikolon ,Ia“. 

Marie Hankel, Dresden, Nicolaistr. 18 II. 


REKLAMO 


KORESPONDADO 

TARIFO: Unu enskribo (la adreso kaj ne pii ol 5 vorloj); 
Fr. 0,75. — Por ĉiu plua linio (=10 vortoj) Fr. 0.50. — Rabato 
da 10% por 3 enpresoj kaj 25% por 12 enpresoj. 

Unu enpreso en nacia mono: Aŭstrio 4.50 Kr.; BelgioO. 90 Fr. ; Britio 7*/t d.; 
Bulgario 2. 25 Lev. ; Ĉehoslovakio 3 . 80 Kr. ; Finnlando 1 . 50 I\ M ; Francio 0. 90 Fr. ; 
Germanio 1.80 Mk.; Hispanio 0.75 P.; Hungario 4.50 Kr.; Italio 1.05 L.; Jugo - 
slavio 3 Kr.; Hederlando 40 Cent; Polio 1.80 M. ; Skandinavio 50 Ĝrc; Svisio 
0.75 Fr. ; Usono 15 Cendoj. — Kic la aĉeto de respondkuponoj estas ebla oni 
sendu tiajn. (Unu enskribo=r3 respondkuponoj.j 

MALLONGIGOJ : L = letero. PK = poŝtkarto. P\ — poŝt- 
kartoj ilustritaj. PM — poŝtmarkoj. bfl —poŝtmarko sur bildftanko . 
k. ĉ, I. = kun Ĉiuj landoj . Esp-aĵo = Esperantajo. 


Aŭstiio 

Oraz. — ,Kruco Bianka - , societo por interna misio, Karmeliterpfatz 5. kolektas, 
interlanĝas, vendas postmarkojn ĉiulandajn. 

Oraz. — F-ino Olga v. Callsto. Sparbersbachg. 3/If, L, PI, k. ĉ. L 
Wlen XX. - S-ino Eliŝka Jlraskova. Karl Melslstr. 5/27, PI. PM. 

Wien XV. — Kursano de Bobetna Klubo Esp-ista, Narodnc dum, Turnerg. 9, PI, PM. 
Wien. — S-ro Vaclav Stary, XV. Turnergasse 25/15, L, Pl, PM, k. ĉ. L (salutas siajn 
mainovajn korespondantojn kaj denove koresp. kun ili pri ĉiuj uuntempaĵoj). 
Wlen. — S-ro Frederlko Molnar, inĝeniero, lX/4 W2hringergfirtel 162, PI, PM, L 
(pri elektrotekniko kaj elektromedicino, pri sodaiaj temoj). 

Wien 1/1. — S-ro Johano \Venioger. Habsburgergasse 6, PM, Pl, bfl, ilustr. Esp. 
kaj filat. gazetojn. 


Britio 

Barry, S. Wales. — Lemantoj de !a elementa lernejo kun geletnantoj eu ĉ. L, ili 
ĉiam kaj tuj respondos. Adresu al S ro R I. Evjns. lernejdirektoro, RcnniUy l.trnejo. 
Hanlev, Stoke-on-Trcnt. — S-ro A. Wernly. 442, Wjterloo Road. L, PK, geotiasioj 
(hispana, franca. itala kaj gcrmana). 

Bulgario 

Sofla. — S-ro Petro GeorKicv, studento, knljarnica Esperatito, bul. Matie I.ouise 
46. I., PI, k. C. I. 

Sofia. — • S-ro Oani Ganĉev, Bulv. Ferdinand 39 (Marie I.uisi 46), Pl, k. f. I. 

ĉeĥoslovakio 

Ausalg. — S-ro Emil Hocke, Resselstr. 1717, L, PI, bfl, k. C. 1. 

Bernsdorf bcl Trautcnau. S-ro Ladislaus Schintak, PI. 

Bodenbach. — S-ro Karl Lustickv, koinerdsto, Brauluus. 1., Pl. i J K, PM, bfl 
Bodenbach. - S-ro Bruno Sundcrmann. Schmelzc 2tW, I., i'!, k ĉ. I. 

Bodenbach. — S-ro Oskar W ? »insch, Lcrchenfddg. 3311, Pl, k. C. I. 

B6hm. Kamnltz. — S-ro J. K. Kreibich, N-ro PJK, Pi. 

Brno. — S-ro Milous Nemec, oficisto de Mor. slez. hanka, Jakuliske ndm. 7. PK, 
PJ. PM, L. 

Brno. — S-ro F. Medek, (.eskJ ul. 6, PI, bfl. L, PM, PK, dlvcrtaj gazetoj. 

Brno. — S-ro Josef Pavliĉek, Cerna 6 I. PI. PK, L, k. i\ l. 

Golden6l§ b. Trautenau. — S-ro Berthold Ruimnel, Pi 
Golden&ts b. Trautenau. — S-ro Engelbert kummel. Pl. 

Hradec-Kralĉ>v£. — hsperantista klubo scrCas por suj membroj dulandajn kores 
pondemulojo. 

Hradcc-Kral6v*. — S-ro O. Charvat, iervojohdsto, PK, Pl, PM, Esp. gazetoj. 
Hradec KraJdv*. — S-ro Arnoŝt Fantl, ĉefo Leo Taussig. PK, PI, 1.., PM (prcfere 
kun F-inoj, Ciarn respondas). 

Hradec-Kra)6v4. - S-ro Josef K»»pecky, ofldsto dc /ivnostenska banka, dez. 
koresp. pri ahelkulturado kun ĉiulandoj interesuloj kaj ahelkulturistoj. 
Hradec-Kra!6v£. S-ro Arnulf KodihMfel, Urednicke domy 550, PM, 1., Pl 
Jaromer n. L. — S-ro Stefano Nachbaur, 2h4. Pl, bfl. 

Jlcin. — S-ro Borivoj Benetka, Tvrsova 243, I., PK. Pl. 

Jllemnlce 306. — S-ro Josef Kavan, PM, k. ĉ. 1. 

Klenbcrg (Suda Bohemlo). — S-ro Josef Ohme. olldsto, Pl. 

Krŭl. Pole u Brna. -- S-ro Jaroslav 1'aulu, bankoficisto, SrbskA tr. 3, Pl, fotogr 
gaz. ilustr. iprecipe kun romanaj lundoj). 

Kril. Pole u Brna. - S-ro Mtlan Janovsky, muzikisto. Lediova ul. 32, PK, l'M 
Krochwitz 85 b. Bodenhach. — S-ro kudolf Stordi, studento, I. ipii sodalismo) Pl. 
Llebotltz b. Saas. — S-ro l\ Albrecht, instrutsio, L, PK, PM. 

Luĉenec (Slovensko). — S-ro Al. Varady, komercisto. PM. 

Nem. Brod. -- S-ro I.engsfeld, gimna/lano, L, Pl, PM. k. ĉ. L 

Osck u Rokycan 137. — S-ro Frant. (>rny. f'i (kuu gimnastiklstoj ĉ. I.) 

Osek u Rokycan 47. - S-ro Miloslav liejl. PI. hfl, k ĉ. 1. 

Plzen. • • F-lno Katuse Melkova, nam. republiky. PI. 

Plzen. — F-lno Jarmila Ĵimrova. Lticka ul. 3o, Pl. 

Plzen. — S-ro Jusef Krafta, Lohzy. Sctanova tr. 76, Pl. 

Plzen. — S-ro Vaclav Simanek, Sladkovskeho tr. 23, PI. 

Plzcn. — S-ro Josef Prib.in, Taborsk.i 3, PI. 

Plzen. - S-ro Petr Tichota. Husova itiin. 13, PL 
Plzen. — • S-ro f r. Grosskopf. librovendisto, Saska 15, L, PK, Pl. 

Plzen. — S-ro Bohumil Novaĉek. Kolerov.skA 170, PI. PM 
Praha-Nukle. — S-ro Frant. Cernv, Svatoplukova H87, PI, l\M, k. ĉ, l. 

Prestlce ap. Plzen. — S-ro Vadav Ifojsman, PJ, PK. bfl, PM, k ĉ 1. 
Relchenberg. - • I -Ino Paula Hagensteln, Hisengasse 14, I , Pl, k. t\ 1. 
Relchenberg. — F-lno Elfriede Hasda, Bismairkstr. 13 II, L, PI, k. ĉ. I 
Relchenberg. — S-ro Herbert Appelt, Wallensteinstr 49, L. PI, k. C. L 
Relchenbcrg. — S*ro Edgar Kahl, Handelsakademie, PL 

Reichenberg. S-ro I ritz Mlchalek, komercolicisto, Lerdicnlvld.str.20 Oiac. gazetoji. 
Saaz. -- S-ro Franz Waller, Ringplatz 157, L. PK, k (\ 1. 

Saaz. S-ro Osvvald Renner, Ĥortengasse 202. L, PM, PK, k ĉ. L 
Saaz. - S-ro Oskar Ulbricht, kingplatz, Jiotdcncs Schiff, PK, PM, k ĉ. L 
Skrvany ap. Plzen. — S-ro Frant Ccrny, fandisto, L, Pi, PK. 

Solnlce. - S-ro Josef Pohl, L, PK, PI. 

Teplltz-Schŭnau. - S-ro Karl LUka, W f agestr 6, Pl, L, PM, k. ĉ. 1. 
Teplltz-SchAnau. - S-ro Arthur Zei^chka, instruisto, Pragerstr., PI, PM, k. 1. 1. 
Teplltz-Schftnau. — F-ino Anny I.orenz, oficntino, Graupnergflsse, PI, k. C. L 
Teplltz-Schftnau. — S-ro Max Zobel, lervojoficisto. Mfihlstrasse, PI, PM, L, k.C.L, 
Ĉefeĉ-ŝlosilojn, fotografajoj. 

Turn-Teplltz. — F-ino Bertba Fisrher, oflcistino, Damnutr. 17, Pl, k. t\ L 
Turn-Teplltz. - F-ino Gretl W r olf, Kaiserstr . PI, PM. L, fotogr., k. ĉ. I. 
Turn-Teplltz. - F-ino D-ro Wilma VVolf. Kaitterstr , Pl, k. ĉ. I, 

Tetschen. — S-ro Anton Krikawj, penlristo. Kirchgaise 333. Pl, bfL 
Tetschen-Lfebvvcrd. - S-ro Fritz Heucr, ĥemia hdpanto, PM. 
Tetschen-Liebwerd 78. — S-ro Franz Jtruche, librotenisto, L, PJ, PM, bfL 
Tetschen a. d. Elbe. — S-ro Jo&cf Krikawa, Klrchg. 333, Pl, bfl ikun ekster- 
europanoj, tuj respondos). 

Tochovlce ap. Breznice. — S-ro V. Procbazka, instruisto, PM, PL 

Tulanka poŝto Kapu4any. S-ro Mikulaŝ Ilkoviĉ, VI. reala gimnazio, L, PK, PI 

ikun eksterlandaj gestudcnloj.) 

Uzhorod. S-ro Aleksandro Spire, Pl, bfl, k. ĉ. I. 

Vranov. — S-ro ZoJtano Sugar, Zemplinska zupa, PI. L, k. ĉ. 1. 

Vranov. ~ S-ro Zoltano Kraemer, Zemplinska zupa, PM, PI. k. Ĉ. L 
Zakovlce p. Bystrlce Hostyn. — S-ro O. Sova, instruhto, PM rĉiam respondas;. 
ZHn 59. — F-ino Anjo Hrbackova, Baikan. L, 1M (portretoj k. C. 1. sam.). 

Zlin. — S-ro Karei Tomanĉak, ĉe firmo T. & A. Bata, L. PI, k. ĉ. I 
Zuraberk 85 apud Chrudlm. - S-ro Jaro Zajiĉck, PI, PK f L. 

Estonio 

Reval. — S-ro J. Vahtkerl, Luisentah 5, 11, dez. intersanĝi papermonon (unue 
ne sendas). 

RevaL — S-ro Artur Malla, Po^tkesto 136, PM. 
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Helnlr»UI 
I t'a/‘ 
HtrUlnkl 

ĤrUinki 

U vila. 

Whpurl. 

Wlipuri. 

Wiipurl. 

Woikka 

Woikka 

W<»ikka. 

Woikka. 

VV/.ikka. 

VVoikka. 

Wolkk<(. 


Finnlando 

StudenSino Uelmi VValiltivist J.aiviirik 4J. A. Moiiiv, L, Pi, PK, 


Italio 


'tOĴ. 

. - Sfudrnfino iirlla I.ucander, ( udenrruank 22. b 25, I,, Pt, PK, fcsp. 

. S ;o Axel Ro<feriherg, Kaptensjratan 3. P.M, k. ĉ. i. 

S ro pjutfo Aaltoncit. PL PM, bfl. porfretoj. gaz. (k ĉ. I instruistinoj). 
S ro ti. I KohivIo. I iitlitoimUto, 1*1. k. ĉ. I. 
vro Virtanrn. pa^tro. Kunnantalo, I., Pl, k. i l. 

s-ro M H Vaikarri.-i. pastrr», Suokatu 5. f'l, k. i. 
bruk. f ino Sjiirif lidUUvT^. \>\ (kun eksteriandaj Inteligentuloj). 

bruk J Ijj*. Jnfi riruubohm, Pl <kun ek.stvrlandiij jriteligentuJoj/. 

\ ii)o MinJ.i fcrikainert, f'1 
f n»o \i j | hinuaJarnen, H 
J mo I .<•*!! jij MurfnaJainen. 1*1. 

1 ino Si^ne MdttiJ/i, Pl. 

'wo Marltf \VJilber;r, 

S io Maiiri Krvmiiia MeUainaa. 1*1. 


Franclo 

Uiaion-Mjr.Sartne «S s r « I.. Mui-.si>n, tipojfiafu, l«i. rue d Aulun, PJ. 

!>fi, l'.'1 iKuil liaikanaj, iiiillaj. cenlnij, plclilscitaj landujj. 

I von i.rou-kmihse. S-M,.|.Soudiili«;,32. fu. Valcntfn Couturier, PJ,|»M, bll. k.Ĉ I. 
I*<irls XVII. ,s n, leiiMniJ lln,*.si< t. 25, tiic I re/cl Atentcma al la interesoj de 
u;ij ji.ilrol.indoj ini de/l/a* kor. sporidi prcdpe kim jfcrmanoj de ĉiuj partioj ef 
panvjenii.iiiisbij pii l.< lundjineniaj kau/oj de la mililo l!H4 t‘j]8 pri la kondiĉo 
necesaj p..i konstdiita paco pri tederacio internacia kaj aliaj teinoj Internaciaj. 


Hreslau. 

Hrcslaii. S r„ 1’aul M.iiiiuheri. Ii|>ua jUto. Steinnuerstr. 28, !., PJ. bfl, k C. !. 

Hreslau. s-ro A. Ueisler, lijrnajisto, Hrandenbiir};erstr. K, p|, bfl. k. ĉ. I 

Hrcslau. S ro I ril/ Spauke, Hnmiunstr .«), I.. pl, bfl, k, ĉ. I. 

Hreslau. S ro losi l Kielirli, Hruimenstr 30, 1 ., 1*1, bll. k ĉ. I 

Hrcslau. s ro lobann Hurda. An tl«-u Knsrrneii, 6 b, I., 1*1. bfl, k. ĉ. I. 

Hreslau. I -Ino l-fna Patsriiek. maglstrala olidstino. Midiaelisstr. 102. I»|. 
Hreslau. s. I0 lirlrli (ilels, kuml/o. (liitliestr. «7. I.. p|. 

Hreslau. s io VVtlliclm Schilk, smirlsto, Sternstr. 2t>. PI. 

Hreslaii. s ro I rit/ Hiiel. lajloro, llohen/<illerristr. .18 40. L. Pl 
Hrrslau. S fo J,i S < ( Uollmaim, tajloro. (iabit/str. 38, 1.. I»l. 

i/^* 1 , K "" v, ' ,s “'-' ‘««uli-lo. Hr.indeiiburj.-erstr. lfi, bei Oastvvirt Meimann. 
l)obrll/-l)re»ilcn. s-ro f-.mil I rlebel. instruislro. Iĉeiidcii/itr 24. Pl. 1., k. ĉ. I. 

r sscn-Kulir. S-ro < )(tn Sandrotk. Kahrsir. 47. de/iras korcspondantojn por slaj 
Kfkiirsanoj. Pl. k. C. I. 1 J i J 

I rarikluri u. M. S r„ C. Mildibrand, llanauorlandstr, 125 III. I»M. 

■raiikfurt a M. s n. Rml Mejet. HndelhHineil.inUMr. 24, Wcst. salulas siajn 
an ai.m htajn kor, M ,ond.intojn k.,j pet.i, rckomenci la korespondadon per Pl. I.. 
• l j^.i/ (ĉiam rt^pofulos'. 

Frankfuri' 2' A ' 1,,,f0 lllt,r ' llr """ ,ss,r 1-. •< f I (fiam respondoniaj). 

„""kX' cJ’ *«■» 6». t-K (Pri 

*« '• ik “" •««*) p" p»""'». 

Mufni, S ‘,, ' S r " ’’ ne ‘ ,al ' »‘ i m»«*rKwwe K 1-1. I.. |‘|. k ĉ. 1. 

I Pl bffk ĉ | Vr " A,bCf, ° Ho(, "’ t ' , “ cr fc Marschall, (irosse HJckerstr. 24. 

?."rSL|. m ” C ' * '*»• L #***•!>* *»» 

ZmZSuJSZ.Vz: ,,ud - •*•■ 1 o»***»* 

Mcu/elnucu Schloss-Cjjlieriebau. Pl. I.. k. ĉ. I. 

MOndin, so ?;'! || V>- Mermanu Uolfert/. instrnisto, l»l. P.M. K az. 

vlahstiko k C \ p s „ Un , S ' Kln KHeisstr. 8. II. |>1, PK. 1. (prl ekonomia 
MrtirsiiKO, k. ,. I , Psp,. K on n , fr , angl.L 

MBncbrn ° \ K ° lh ’ acb »« c ' s ‘r. -'2 I. PI. PK. 1. (kun skolloj el ĉ. I. 

Mflnchen* ‘1 ‘ *" [r SC " windstr 11 '■ '’>■ »*M. k. ĉ I. 

Mflnchen' " w,” ,cr " hard ’ OuMdns.r. 32 III r.. PI. bfl (mi tuj respondas). 

Stena.T ,,S ° S ' T " rkc "" r - ,J1 'V- »*'- hfi (,„i tuj respondas). 

l\ZZ' S " V, ' rmat ' P,1 ‘ slcrsIr •' '• P.M. k. ĉ. I. tne kun ge„n.). 

tZZ ' 1 P,cl - lhJcs '^' r ' '• '*.M. k. ĉ. I. (ne kun gern, ,. 8 

Stendal s ° 1 1 ^ es 'wald 21, PM. k. ĉ. I. tne kttn germ.). 

St',1' ' ; ,, p ^cnkopt. Hrriteslf. .47, P.M. k ĉ. I. („e kun gcrm ). 

I, ntcrulrk h •l'm' vv N ,; , | h ' SU ''' ! ' Hrcitcs,r *>• »»*M. k. 0. 1 . ,ne kun g£rm.>. 

IhHcrtiirkhelmi Uum ’ 1 '?' - S , ° Kar ' Sch " lan, ' er . Mercedesstr , PM. k. ĉ. I. 

urtfbk ' 8-ro lleituich Mtimrnel. Cannsiatterstr.64 II, PM.k ĉ.l. 


Germanio 

S ro Paul Scdlaj;. lerlandislo, keidistr. 12. I., Pl. bfl. k. M. 

I * I I 4 t J • a . « 


Mtinch«>n. 

Mflnchen. 

StcruUI. 

Strndal. 

Sletidnl. 


Orekio 


Athĉnes. la Psp grnpo dv bnlg.ir.ij militkaptitoj en .Ecole des Evelpides*. 
Mbuics uuKto lorvetuns Hi.lgarlon. Korajn salutojn al ĉiuj korespondantoj. 


korespomlantoj. 


Hispanlo 


Barucaldo. S-io losĉ Salazar. 22. Pormecheta, L, PI, PK (kun lertaj sam-anoj C. 1.)- 
MArcclona. N-ro h Cmlo Kast*. 36, Callv Xifr<L PI. k. £. L 
Barcefona. koma Guaivlict, Tallers 4 I. Pl. 1. (respontias Ciam). 

SabadeH AiiaCnaj knaboj cl Oraz: Tranz Danzer. Hans Untcreimer. Hcrbert 
KaasOu*. MaraUt. Cmj Memii/abal 3. Pl. PM. Esp. gaz. (interŝan*e aŭ donace). 


Budapcst. 

Budapest. 


Hungarlo 

S-m Stefano U4ri, IX., Tiizoitĉi u. 33 a. 1.21, PK. L. k. Ĉ. I. 
S-ro Pai Rado. IX., Radai utca 8. panerre. L. PI. PM. 


Potenza. 
Skandin., 
Potenza. 
1919 de . 
Roma. - 
Roma. - 
ttoma. - 
Trleste. 
ado kun 


. - S-ro Giovanni Bochicchio, 6, Vico Cardasco, PI (kun Iber., Dan 
, novstaumoj kaj ekstereuropanoj). 

. — S-ro J. Cesarini, Del.de UEA, serĉas numerojn januaro kaj februaro 
.Lsperanto* (L pagos ilin aŭ interŝanĝos per aliajoj) 

- S-ro Aldo Tagliacozzo. II, Via Ulpiano (26), pl, L, k ĉ 1 
S-ro Pielro TagUaco zzo. II, Via Ulpiano (26), PI. I., k. ĉ. 1. 

S-ro Giovanni I erro-l.uzzi, studento, 48, Vla Vespaslan» (31), P.M, pj l 
S- ro Camuffo Armando. deziras korespondl pri junula Esperanta mov- 
ĉiulandaj gesamideanoj. Li donas informojn pri «Corda fratres". 


Letonio 

Rlga. -- S-ino E Strazde kaj S-ro K. Strazde. Suvorova eela 32 dz. 14, PI, bfl, k. ĉ. I. 

Nederlando 

S ' r0 OUO d ° Be “ ! ' "• S " <p,e '" e kun "ovKcŝta.anoj, ci. m k„ 

“45: ists «rr p,> bn lkun t,n ' s " and “ o) pd 

SSTSĥi s "° p - 1 Soe " rs - PM ' Pl ' “■ -■ «• •■ «-•"* — «M 

|a-Oravenhage. - S-ro M. A. Gerritse, van Klnsbergenstraat 39, I»M. 
s-Gravenhage. — S-ro E. R. Postma, Krlizingerstraat 43. Pf, bfl PM 
Rotterdam. - S-ro D J. Wolters. jr. t korespondanlo, Bellevoysstr. 85 A PM 
Rotterdam. - S-ro K SchneJders, Hugo de Grootestr. 6A (Prezidanto de !a 
K. K* Lsperantistcn Unuiĝo „La Katolika Stelo"), PM. 

Vreeswljk. -- I -ino Ueuny de Beus, poŝtoflclstino. PJ, bfl, PM, k. ĉ. I. 

/wo le. - S-ro J Kromme, fervojofidsto, Molenweg 168, PM, k. ĉ. 1., PI (prefere 
stacldomoj, monumentoj, k. t. p.. sed ne fantaziaj). ' P 

Poiio 

, L f*/ no P® 4, ° Blonle. ~ Pastro Adam Purmanlk. PI, PK kolor. (dlv. temoj) 

Lodz. - K " ro J- Lejzeroviĉ, Kilinskiego 28. PK, L (pri nacia historio, filozofio, gaz.). 
Lodz. - S-ro Meir Gelbard, Plotrkowska 19 (Interŝ. gaz. Ĉ 1) 

-„ S r ° Jan TyrkUl W * L ' k ' ĉ ' 1 'P fl diver,a i interŝanĝas kaj 

kolektas nactlmgvajn gazetoin). J 

Portugalio 

Uaboa. - S-ro F. Gon t alves, 98, Rua de Santa Jusla, PI kaj sigelmarkoj. 

Llshoa. — S-ro Julio Percira. Rua do Hemformoso 155-3-, PI, Esp. slgelmarkoj 
kaj ^azetojn. r J 

Rumanio 

Flghina (Bendery). — S-ro J. Cucerenco, str. Leo Tolstoj 50, PI, I., PK, k. Ĉ. I. 


Friedrlchsthal. - 
Friedrichsthal. - 


Saarteritorio 

S-ro Nlk. Donien, Moltkestr. 10. L. PK. PI, k. Ĉ. I. 
S-ro Johann Nelz, Schillerstr. 6, I., PI, k. Ĉ. 1. 


Svedio 

Boras. — S-ro C. E. Ekstrom, agento, PM. PI, k. ĉ. 1. 

Hollstahammar. — S-ro Efraim Jansson, PI, L, k. Ĉ. 1. 

Malmfl. S-ro Curl Westergren. Hergsg. 11 b. PM. k. ĉ. 1. (ne sendas unue). 
Sandvlken. - S-ro August A>agnusson, Skolgatan 6, Pi, PM. 

Ameriko 

Bahla (Rr.izllo) D-ro Canna Brasll, 12, Cainpo Martyres, PI, bfl, k. ĉ. I. (salutas 
siajn dntaŭmiUtajn gekorespomlantojn). 

Buenos-Alres ( Aigentinoi. - S-ro Angel Mazzuconi, 983, Cochabamba. PI, bfl, k. ĉ. 1. 
Montrcal -Canada). — S-ro T. A. Allan, 91. PrudTiomme Ave., N. D. G„ L, PK 
,kun lervojlstoj kaj kun Azianoj. interiangas fotojn). 

Rlo de Janelro (Brazilo). — S-ro Aristoteles Palmeira, poŝtisto. L, PK, bfl, k. ĉ. I. 
(salulas siajn antaŭmilitajn gekorespondantojn kaj petas sian daŭrigon. 
Scbenectady (U. S. A„ N. Y.). — S-ro A. E Brown, 237. Green Str.. L, PI, k. Ĉ. I. 

Talleres F. C. S Buenoa-Alres (Argentlno). — S-ro Doiningo Alondini, 6164, 
Centenario, PI, bfl, PM. 

Wahkon (U. S. A„ Minn.). — S-ro Pierre Parish, Consolidated School, L, PI, PM 
(kun eksterlanduloj pri ilia respektlva lando). 

Azlo 

Kurgan (Siberio). — S-ro Potapo Rakov. poŝtisto-telegrafisto. PI, L. Esp. gazetoj 
Shanghai. - K-do V. Stopani. juna studento, 35, Broadway East (pri sociaiismo 
rehgio. teosofio. nihilismo, moralo) sendo» P1 kaj PM konfraŭ Esp gazetoj. 
Shanghai. - Junuia Esperanta Asocio de Shanghal. 35, Broadway East deziras 
ncevi diversajn Esperantajojn, propagandilojn, gazetojn. Interŝanĝe sendoŝ PM Pl 

i » > ! a n s ; Sln ' Tlen per Pekln? |Cinio) - _ S ro simon Tan-Kln-Tsing. fervojisto, 

Aŭstralio 

Melboume. - S-ro Davld Rosen, 338. Cardigan SL, Carlton. L. PK, PI (pri 
soctahstaj aferoj». 

Sydney N. S. W. --- S-ro H. C. Fielti, 34 f Linthorpe St. 9 Newtown, PM. 

Sydney. — S-ro VV. E. VViliiains, 61, Enmore Road, Marrickviile, Pl, L, k. C. I. 


Kun ĉi tiu numero estas sendata reklamilo pri la 
verko de Shakespeare w Sonĝo de Someromeza Nokto“, kiun 
ni speciaie rekomendas al niaj iegantoj. 


N° 9 


* ESPERA'NTO * 


(17) 173 


«J 


. . ,V nU “ ni °, ( V l ° V ° rt0i) Fr 0 50 Rab4to da ,0 ** P° r 3 enpreso 

kaj 25 por 12 enprcsoj. Antaŭa p*go. 

A Ĵ Str ,'° 3 Kr ' ; Bel * io a6 ° Fr ; Britio 5 d ' ; Baltarto 1.50 Lev. ; 
^ F 1 mn,andoX FM -: Francio 0,60 Fr. ; Germanio 1.20 M.; 

o : i pST l 50 Kr ' : °' 70 L : ^goslavio 4.50 Kr ; .Veder- 

!ando 0.25 Fl Po/ (0 1.20 M. ; Stumdmavia 0.35 Kr.; Svisio 0.50 Fr ; Usono 0.10 D. 

(Kie Ia aĉeto de respondkuponoj esus ebla oni pagu per 111; 1 respond- 
kupono = 25 centlmoj.) 6 y H 

T Kiu sendas al nl unu svisan fraukon aŭ ties valoron en mon- 
biletoj de sia lando, rlcevo* rekornendite bclegan serion da 12 malsatnaj poŝtkartoj 
multkoloraj lau akvareloj de P-ro Brauner. Motivoj el la Karpatoj, teksto en 
Ksperanto. Melpu man viglan. sed malriCan ligon ! Lig,» de germanlingvaj Esper- 
antistoj en Cehoslovakio, Teplitz-Schŭnau, Badeplatz 5. 

A1 ciulandaj kooperatlvanoj. — La fama kooperativo .La Bellevilloise*. 23. rue 

Hoyer Paris XX« ikiu dujare donacas grav3n subvendon kaj afabie disponigas 

ejon al .Hberiga Stelo“j a! ni petas enketi pri la sociaj servoj kreitaj aŭ subtenataj 

de la ahiandaj kooperativoj. Lk/emple: La Belleviiloise aranĝas hsperantan, anglan, 

germanan, muzikan, kantadan.gimnastikan kursojn. 6i havas slan propran orkesUon, 

sian teatran kaj sportan grupon. 0i ankaŭ monhelpas Socialistan Jnnularon. organl/is 

mediclnan servon kun senpagaj konsultoj, apotekon kaj ŝparokason, kie la anoj 

eponas sian etan kapltalon. Flne ĝi posedas rican libiaron en franca kaj Esper- 

aoia lingvoj. Kion faras la aiilandaj kooperativoj ? Jen, la scide/lro de la hellevil- 

loise. t.iulandaj kamaradoj, sendu raportojn, liifonnojn, presajojn, regularojn, k. t. p. 

Tlamaniere vi ĝin rekompensos por ĝia Esperautemeco kaj returne; Llberiga Stelo 
certe profitos. 

Al Stat-trezoraJ oficlstoj. — S-ro Karl, receveur des finances, Usacl (Corrtze), 
hranno, deziras interŝanĝi sciigojn pri librotenado eri la ŝtat-trezoraj oticejoj kaj 
aujni kun samideanoj la ncceaajn vortojn. 

Astronomlo. — Planedar-modeloju kaj allajn Instruilojn dezlras aĉeti I . Alblno, 
Ainger Road, London N. W. 3. 

Atentu samideanojl — M1 bezorias du ekzempierojn de .Vortaro de hsperanto- 
de l\abe. Mi pagos laŭ la iama prezo, 4 Pr., kun piua 20 a /a se la libroj sin trovas 

en bona kondlĉo - S-ro E. Oundy, 173. Spadlna Rd., Toronto, Kanado. 

******* ^ •• ,«..| , M ( | ( _ 

Antlk vaĵojn ĉluspecajn, precipe ĉefiajn aŭ Ĉeĥoslovakion koncernamaj libroj 

kaj gravurajoj, aĉetas kaj petas proponojn Josef Ginz, Jungmannovo nain. 13, 
Praha II, Ceĥoslovakio. 

J Ver ‘°- ne respondos al nedemandifaj 1»K, nek trasendoi migrantajn 

karlojn kaj leterojn. A. Knegt, Del. en Hanjoewangi, Java. 

Bohema Espcranto-Servo, Moravany, Bohemio, Ceĥoslovakio - dcziras ekrllati 
Kun Lsperantaj kaj haperanteinaj librejoj aŭ eldonejoj de Ttuta mondo. proponas 
sian .Aaresaron*, elpetas al*endon de fcsperantaj nov«ijoj. 

Edzlĝo. — Gerrnana vegetarano deziras leterŝanĝon kun frautino eksterlande pro 
eventuala edziĝo. Josef Ippen, liilden b Dŭaseldorf, K. VVilhelmstr. 24, Germanlo 

EsperantaĵoJ. - La .Brita Literatura kaj Debata Socleto-, eldonantoj de .Lltera- 
turo“, deziras rlcevl iuterŝanĝe per tiu gazeto librojn, gazetojn kaj allajn Esper- 

antajojn. Om sendu al ia Monora Sekretario, Charles M. Edinonds, 254. Vŝ fghtman 
Road, London N. 8. 

Esperanto-fnslgnoJ. — Mi sendas al ĉiu, kiu seiulas al inl per rekomendlta letero 
45 KC- en nacia mono laŭ kurzo kalkuiita, 8 diversspecajn Esperanto-lnsignojn. 
Mermann ROhltch, Oablonz a. N., Wasscrgas.se 7, Ceĥoslovakio. 

Fllatellstoj. — Latvaj, Litovaj, Estaj. Finnaj PM estas riceveblaj de S-ro J. Kaplan. 
Leepaja (Libauj, Juhras eela 20 (Latvio). 

*** ** * * * “ “ • • • •• • • *• ■ • — ^ - - . 

Filatelistoj. - S-ro Jos. Purnr. inslruisto, liradec Kralov* II (Ĉelioslovaklo). de- ! 
ziras seriozan interŝanĝadon kun samideanoj Ciulandaj; mi proponas J>M de Ĉeĥo- 
slovakio, ankaŭ la legiouaj kaj PM surpresigitaj per .Posta ĉeikoslovenska 1919“. 

Mlrumumo PK) senditektajn ekzemplerojn, ankaŭ pli multe de unu spect>. Ĉiam 
respondas ! 

Hlatellsto. — S-ro K. J. Sobehrad, fotografisto en Plzen (Ĉeĥoslovaklo), serĉas 
iun en Spa aŭ ĉirkaŭajo, kiu havigos ai M plenan kolekton de PA\ de nuna 

pacepoko ; postulanto volonte pagos ĉiujn elspezojn aŭ laudczire sendas Imer- 

sanĝe aliajn P,M. 

»•••• • • • * • - ~ . _ _ 

FUatelistoJ. - Mi scligas al miaj gekorespondantoj. ke ini depost 15 aŭgusto 
vizitas Usonon. Mi daurigas inter.ŝanĝi PM kontraŭ ĉeĥosl., hungaraj kaj usonaj. 
Rudolf Novy, Del.de UEA en Kladno 315 (Ceĥosiovaklo), nune: 407, Rankin St , 
Rankin Braddock, Pa„ U. S. A. 

Fliatelistoj. — Se vi sendas al ml 50-- 100 PM dlversaj de via lando, mi sendos 
la saman kvanton P.M gerinanaj. R. Schneider, KOrnerstr. 28. Cera-Reuss. 

Filateiistoj. — Mi deziras ricevi kian ajn kvanton da PM de novaj ŝtatoj Estonto. 
Latvio. koloniojn kaj ekstereŭropajn. Adreso : A. Janza Zilina, Slovakio, Poŝtfako 26. 

Fllatelistoj. — Mi kolektas adresojn de interŝanĝantoj de poŝtmarkoj el tuta 
mondo, precipe de kolonioj kaj insutoj kaj novaj ŝtatoj de la Centra Eŭropo. S-ro 
Jan Mikŝ, Praha Nusle 494 (Ceĥoslovakio). 


Filatelistoj. — Sendu al mi per letero rekomendita 50—100 PM malsamajn el via 
lando, mi tuj sendos al vi la saman kvanton ei Gernianio Aldonu respond- 
kuponon. D-ro A. Moebusz, Falkenstr. 12, Lŭbeck. 


Fllateiistoj. — A1 Ĉiuj, kiuj sendas al ni eksterlandajn PM nl liveras bavarajn 
kaj germanajn en sama nombro kaj kvanto. Sendu rekomendite. Oskar Ziegler&K-io, 
Marktredwitz (Bavario). 


Fiskaiajn markojn de Lombardo Veneto US50— 1870) kaj kelke da postmjikoj, 
vendus Rag. Amengo L. Rem. Esperanto-Oflcejo. S. Bonifacio (Veroiia liatio). 

* * • • • • • • •* \A «V» I ^. • M 

FrancaJ samldeanoj atentu! Du ĉcliosKivaka) junuiinoj deziras korespondadi 
letere nur kun gesamideanoj francaj! Oni sknbu al l Hno Manka Doianjska. 
Hradec-KraL 503. 

Frcmdlandaj jurnaloj. — Mi koiektas adresojn dc plej disvastigit.ij jurnaloj kaj 
komercaj gazetoj dc tuta mondo en ĉiuj liugvoj. ankaŭ en Lsperanto. S-ro Jan 
Mikŝ, Praha Nusle 491 (Ĉeĥoslovakio). 

OazetoJ, — Novajn kaj inalnovajn Eap. Gaz. interŝanĝa* : Librcria Iau\uc, Cc.r- 
doba (Hispanior. 

Informpeto. - Samideanoj, pTecipe liuj en Siberio, kiuj p(>vus min mformi pri 
la farto dc mia kara amiko Aŭgusto Mnreiter, militkaptita Mjpeia Uutenanto en 
Pavlodar, gubermo Semipalatinsk. Siberio, estas tnsisle petdtaj skribi al mi. l.astan 
sciigon m! ricevis en oktobro pasinla. Klspezojn mi volonte repago*. D-ro (imh. 
Del. de L*1£A, Teplitz-SchĈinau, Badeplatz 5 (Celioslovakio). 

Informpeto. — F-ino Waddy, 41,Chesler Poad Southport. Anglujo, petas inlormon 
pri Brigadier J. J. I.ibois, dum iniljto en Bioc 18, Hardeiwijk f inteniigiia. 

Juĝpraktiko. — Del.de UCA. W. Poppe, en Pardubiee, ĈeĥosJovaka kespuhliko, 
petas informojn pri juĝopraklado. pri ptinleĝo, krimmalaj proccdoj kaj punaj 
u/ataj en C.inlo kaj Japanio; volonte li respondas demamlojn pn l.i sama au aiia 
temo. ekz. teknlka. poIUika, ekonomla. k. t. p. Oni skrjbu senpeie al \V Poppt*. 

Kolektantoj. - Ĉu vi deziras interŝangi PM. Pl, bsp. gaz.. k. 1 . p„ aŭ 0 u vi volas 
korespondi en tremdaj lingvoj kun la tuta nmndo, .•jlijJu al la internacia khiho por 
korespondado kaj kolektado .Harmonio - . Jara kotizajo eu nacia valoro: Aŭstrlo 
K.40, Germanio Mk. 10, Svisio I r. 2, Lrancio kaj Belgio 1 r. 3, Britio sli. 2. Usono 
50 ccnt, Italio I.. 3, k. t. p. Por aliaj informoj skiibu al S-ro John VVenmgei, VVien I, 
Habsburgergasse 6. Korespondo: Angla, (iertnana, It.ila, l ranca. hsperania. 

KolekfantoJ. — Mi liavas 20 vecojn ila inllitaj insignoj de Aiistrlo llungailo kuj 
volonte donus iliu inlerŝauge kontrau l’M. Eroponojti scudi ul A.Jaiua, Zillna, 
Slovakio, Poitlako 26. 

• • . . • ^ m •• • • • t • • t •% • • 

Komerco. - Ml korespondas pri komeno, inlciesiĝas pti eksporto k.tj Importo 
de korneicajoj ĉiulandaj, kolektas adres<»ju de gravaj liimoj, knmercaj cutieprenoj, 
fabrikejoj konkurkapabiaj Korespondas eu L.speranto, 1 ranca. Angla, (iermana 
kaj Rnsa lingvoj. S-ro Jan Mikŝ, Praha Nusle 494 (t.eiioslovakiu). 

Llberlga Stelo. — l.aborista fntemacio. 23. rue Boyer. Pans \\« (I rancio). Ma 
nova rtgularo estas presita kaj scndabi »il ciuj petantoj. iii vaioras dum unu jaro, 
kaj tiam estos prczentata al ĝenerala refercndumo, kiti defmilive deridos. Dor 
faciligl la diskutadon cele al tlu refcrvndumo, adresaro de I' anoj d«* I iberigo Stelo 
estos sendata — tuj de 1 j 1 aŭgusto 1920 — «i ĉiuj petauloj inter%an(ie fr. 0. 50. 
Frovizore .hsperantista Laboristo“ publlkigos ia komunikajojn de 1' Asotlo. 

Literaturo. - Lj redakdo de la hsperanta Lileratura gazclo sendos apeciinrnan 
ekzempleron de la ga/eto post ricevo de respomlkupono. Aiiresu al: Kedakno cle 
Llteraturo. 254, VVightman koad, London N 8. 

Litcraturo. - Hans Pocnsgen, Del. en Kaiserswerth ((iermanioi, de/. iuteiŝariĝl 
8 jarkolektojn de .Kunstwarr (nekomparebU arta kaj ktiliurii rrvuoj kun bolegaj 
aldonoj. ('iu kolekto konsistas e! 12 N-roj kun KOO pagoj. De/. licevi klasikajn 
verkojn el la holanda, fiandra, svcda, dana. norvega, angla, tranca aŭ ital.i htvia- 
turuj. ek/. : U amJelemic* Jood, Mlnncbneven, Mls llulger, Kungsh.illa, Spille- 
niandcn. Ives Lvnr, Kich. l everel, Marius the 1-plcurvau. Peau dc OiMgrin, Sala- 
membo, Le heu, Don Quijote kaj Vida Sueno. Nur binditaj hone konservitaj. se 

eble iluslritaj ekzempleroj. Preri/ajn proponojn. 

— ^ %•»• • •• • • • • • • ■>• • . • • • ■ . . 

Loka helpmono. Kolekto da 175 sertoj <5 50 dlvcrsaj pecoj» e! miiltaj aŭstrlaj 
loko), sur kartono kun smskrlbo aĉetebJa. Fago en freuida valulo. Demamlu Ĉe 
Faula Morth, Mariengasse 18 a, Graz, Austrio. 

Ml tre deziras. -* La jenajn numcrojn de gazeto .Lsperanto** : 1912: IM 1916: 

1, 5, 9, 10. li -- 1917; I 1919: 1, ‘2. 5, fi. 7. ,Mi havas por sangD 1912: 133, 
134, 1^5 - 1913: 159 - 1914: 11, 12. 13 - 1915: 0, 7 !91(i; 3 - 1917:9 10 - 

1919: 8 9, 10, 11. 12 - 192u; 1,2 Ch. Brunet, Del.de IJKA, 59, Cours Victor-I iugo, 

Bordeaux, hranee. 

MonbiletoJ. — Mi vendas aŭstrlan urbmouon „Nolgeld" tpapermonbiletoj anslataŭ- 
antajn malgrandajn rnonerojnj. Mi petas ĉiujn Espcranlistojn suigl nnan adreson 
al ĉiu kolekianto. Mi korespondas hsperantr, angle, france, germane. Monsendoj 
nur rekomendite. Rudolf Sellgmann, VVien XV, Neubaugiirtei 25. 

Oflco. — Konata Esperantisto germana, komerdsto, .‘Vi-jarj, plej sperta en orga* 
nizado, korespondado, k. t. p„ bone scianta franran kaj «mglan lingvojn, serĉas 
oficon eksterlandc. Froponojn dttslajn a! ifugo Marx.’ Dresden, Holbeinstr. 45. 

Oflco. - Fininte iman universitatan studadon Hilozofia fakultato), ekzamemte p<ir 
instrui lingvojn (latinan, grekan, italan. francan. anglan, gcrmanan). histonon, geo 
grafion, stenografion. sperta je bibllolekaj kaj lihrovendislaj lahoroj, rni serĉas 
pozicion en eksterlando pro absoluta ncebleco trovi l.in ajn konvenan en Aŭstrio 
Mi estas iraŭlo, 30 jara, katolika. Rudolf Hiller. VGcri IX, Porzellangassc I ŭr 45. 

Peto. -- Malriĉa, talenta, 21-jara studcnto, kiu intencas vcturi 1 rancion (Naru*y), 
kore petas la samideanaron monhelpi lin kontraŭ iu ajn eblaj por li servoj, por 
ke ti povu iĝi lnĝemero. Johano Turn, Revalo, Estonio. ktihtli lan. 6, Estl. hsp. 
Unuiĝo *.hspero*. 

Peto. — S-ro Pastro Inuokento Serisev, el Siberio, forkurinLi Japarnon. adreso. 
Kanda-ku, Surugadaj Nikoraj do. iokio. arde dezlras novajojn pri iia farnilio rest- 
inta en la teritorio nun okupata de ia sovjeta armeo. Personoj. kiuj b*;nvol8s kaj 
povas ion komuniki, esias petaiaj inlormi S-inon Bondareva, instruistmo en vilaĝo 
Ulala. UTbo Bijsk, Altajska gubernio; S-ino Seriŝtva, inslrui.itino, vilaĝo (,emal, 
urbo Bljsko, gub. AlUjsko, ke S-ro S. estas bonfarta Eventualan respondon oni 
seodu senpere al li aŭ al la C. O. de UEA, Museurnsstr. 14. Bern. 




174 (1 8j 


* ESPERANTO * 


N° 9 


Pultkarl-kolektantoj. - K.oiekti; da JOO diversaj i'K ilustriUj el Afriko (bildoj 
•U- pt j^agoj, bestoj kaj negroj; veridebla kontraŭ 40 stamp. respondkup. Kurt 
KauHmann. Helnrichbartbu;. .'t, Hamburg f(iermanio). 

PoStmark-kolektantoj. < Jiuj serio/aj J*.M koleklantoj sendu po 25 divers. PM 
duoble al P. i.ech, lJ'Orsay^asse 7 1M, 'A len IX lAŭstrio). Nepre respoitdos. 

Pottmarkoj. S-ro Kurt Merilicn. H.timstr. Itŝ, Berlfn-Stidende, dez. interŝanĝon 
kun filateiistoj en ĉluj Undoj. 


PoAimarkoJ. Por kornplcta m-iim de via lando %endas ĉeĥoslovakajn, legionajn, 
plehiaritajn, rriiiitajit. hun^ar . jug''*tov. kaj jliaj lan Senl nŭ 'rvcrt. Sendu reko- 
mendlte S rn Alek%and/ J lejscher, Piaha-IV -278, Na valecb, (leboslovakio. Ĉtam 
respondas. 

kenerĉo. — f*or refrovt* au titila *cifg</ la palro de Kmeriko Schreiher el Eperjes 
fnum I 'r »* m»v) c*n / .dioslovakio pagos 2lXt ĉ. kr. La filo, na.sk 27 nov. I8’jy. estis 
J!aj;poit.,nio cc l.* ausln-lmnjpira rejjnnento, malsani^is kaj cstis flegita ĉe la 
Ijospltalfj Mrodv cn IVIn Malapcns vcn ia s(iij;o. Utilajn sciigojn oni bon- 
voia-. traiissendl al la C. () de (.1 A au ai ia r>t l. dc* Bardiov (Ueĥoslovakio), S-ro 
h-rv Vilmos Austcrlil/. 

• • • • • • ■ • • • • • • ■» « 

SamideanoJ, kiuj voias kormmiki mun filatellst-arionuton t*n iti ajn Lsperanta 
jii filiitelista t;«i/e!o dr m.j iamlo. skritm siajn dczirojn kion, ih volas ricevi inter- 
•.am.o- Arfrcso. A. J,iri/.a, /IIIim, Slovakio, Poitfako 26. 

Serlo/ttj filatclistoj d Nord- kaj \U/-Hmopo estas petataj skribi al mi por PM 
lnk*rsan>:opropoho) Ankau hclt*Kaj l«»kaj urbvldajoj btl (atrankl per unu PM nun. 
S-lno M.iria MoercHs. 7, ru r J. VV. VVilson. Bnuelles (Belpo) 

JiipUo). l:ksporL«to kjj vciulado th: persaj kaj turkaj tapiŝoj Geofges B. hne- 
pcko^lon. LH. Maltco Han, Konstantmoplo. 

• • • • ■« • •> > • 

VlrlnoJ. S lno Al, Mcxin, nie Michd-Chativvt. Oeneve (Svislo), petas alable 
■.i ndi a! ni '.|ilniojn, .ilnf Isirioju, elpnrolojn. K t. p. de poetoj, tllozofioj k. C. de 
lll.tj l.unloj pn vninoj, ankau popolajn proverboju pri vtrlnoj. l/espomlas per vidaj- 
kaitn aii |>o'lmiiikoj. 


ir\ r ri«:icivA<jiA komkhoo 


Tarlfo : llim linio ( 10 vortoj) l r. 0.50. Rabato da 10 •/* por 3 enpresoj 

kaj 25 por I/ enpreaoj. — (hn nacia niono : Vidu la tabel. n sub Peloj kaj Proponoj.) 

Adresarn, Sendu (> respondkuponojn an postntarkojn de via lando en la valoro 
>le 1.50 Ij. Sv. al. .Hoheiua hsperanto-Servo*. Moravany, Holiemio, Ĉeĥoslovakio. 
k.ij vi riievos iiovjii cTdoiion de .11. K.S.-a Adresaro de I lisperantistoj el ĉiuj lando*. 

Aj{enlrJ<i-Makleradci-Rcprezcntado. ~ l irmo Gustave Vcrmanderc. 27, rue van 
der Kellen. Ailtweipen (livlgio). Speeialajo Olcoliavantaj nrenoj. 

Honeca oka/o. 1’oŝtmurkoj liulvaraj uzltaj k.ij neuzitaj. en tre granda kvanto: 
seih, I mij ,|-> speaij); l‘.)l I (I;’ speeoj); 11*15 (II- eldono tle l’M !»U — ti specoj); 
l!'ls 17, jutdleaj itr I eidinaml (4 specoj); surpreso ,1’oŝto de kumanlo* '4 specoj); 
|T|;> 14, duiimdlilal 1 10 specoji; surpi „'Uirace Interalliee* — du eldonoj; surpr. 
. Ilrracc Occldciitale* ; surpi. ,.1’or niaj militkapiitoj* apcris en tre llmigita kvanto 
dum jiinio ri. j (10 spi roj . ;> siol a lcva); taksaj I'M 015 (5 spccoj). Estas 
vendai.i) pogi.unlc i.dmeiiaii 7>0 serioj de clduno). hvcntualaj aĉetontoj au dezir- 
.ir.toj peil la dlsveiulim veilgu al ini la certe de/liotan kvanton kaj la pre/on, kiun 
t>m koiisentus paei en inonu tle tespiktiva lando (aparte por ek/emplero de ĉiu 
sjhco k.ij plen.i seiio de ĉiu eldono, de u/itaj kuj neuzitaj PM). Nur scriozajn 
1'iopoimjn oiii sendu d Panajot At Kolcv, str. Ret-entska 19. Sofio (Bulgario). 

• luspccan komcrcajon precipe akrlgit.m vitron, vitrajon, porcelanon, ilgnajn 
ludilojii, kornnii kaj metalao komereajon eksportas kaj korkon cĉ aiian mondan 

komercdjon, kmdajoit akceptos komislc: Espeia, Ekspurto kaj lmporto, 1‘raha Nusle 
N iu 4M.1. l.diosluv.iklo. 

Komcrco. (.iu, kiu volas nĉcti aŭ vemli iou el aŭ cn Gcrmanio sin turnu ai S-ro 
Alhorto I Joffmcistcr, (itossc Backctstr. 24, co R Marschall, Hamburg II. 


Mnink ito. — Mi volas aĉcti krutlan kupran malakiton po 1015 kllogramoj el iu 
ankau gemojn cn krmla stato. Scndu spccimenon kun prczo. Ĉla negoco 
kontanlc. Albrrt Kvcritt, liscondido (Usono, Oitifornia). 


Pcntrajo. I*or cbligi partigou dc hcrodajo vcndota antikva penlrajo de Handra 
skolu. VlitcbU: 4, ruc dt routre. Brugcs (Belgio). 

1‘erado. Mi per.is veudujn kaj afetojn de ĉiuspecaj artikloj. Rud.Meyer, Rddel- 
henneilandstr. 24, I rankturt a. M„ West, Oerm. 

l*oSikartoJ kun belarla portreto de ni:i Majstro, I) ro /amenhof, estas riceveblaj 
je I puvo vlt- 10 t rankoj “ •. alrankite. Deziranle specialan surskribajon inomo de 
t'gmi> >. smielo. k i p.|. 12 1 rankojn “ .. atrunkite. Reni. Esperanto Olicejo. S. Boni- 
fuiio, Veruna. Hatlo. 

Roŝtkartojn de hstonaj rnonoj kaj E. poŝtmarkojn aŭ purojn aŭ spedale sur pa- 
peru giviitajn k.ij nete stampitajn mi vendas. Ekzislas 2 inalsamaj RK- Ambaŭ 
kmv , .ifranko 1.25 i r.fr., t> pettcoj, 10 ceud. l?sona Poitmarkoj kompleto (9 PM) 
* ,r - 1 Antaupago J. Vahlkeri, l.uisentali 5, 11 Talllnn, Estonio. 

PoStmmrkoJ. — Mi sen'as personojn, kiuj volas aCeti por ml koinerce poŝtmarkojn 
de siaj landoj en San Marino, Albanujo, Afganlando kaj insuloj tra ta mondo- 
I . .Mblno, 22. Aingrr Road. i ondon N. W. 3. 


PoŝtmmrkoJ. — Bavarajn PM Je malaita prezo peras S-ro H. Rippel, Semmelstr. 41 
Wŭrzburg (Bavario). 


PoStmarkoJn, .Poŝta Ĉeskoslovenska 1919’, 70 specojn 300 fr., PM tegionajn 6 
por 5 fr., cirkulantajn 48 spec. 50 lr. kaj aliaj jus eldonataj vendas, interŝanĝas 
S-ino Anna Janovska, Praha, Jiradĉany, Urednickĉ domy 278. Ĉeĥoslovakio. 

Reprezentado. — S-ro Advokato Celestino Cacace, vice-direktoro de Napoia 
agentejo de ia asekura societo .Riunione Adriatiea di Sicurta*, Napoli (ItaJio), 14. 
Crociferi ai Miracoll, deziras reprezenti eksterlandajn firmojn pri Ĉluspecaj komerc- 
ajoj kaj produkloj. Donas komercajn informojn prl Ĉluj Italaj komerdokoj. 

Reprezentado. — S-ro Alcssandro Mainardi, komisiisto-reprezentanto en Potenza 
(Italio), deziras rcprezenti en suditalaj provincoj eksterlandajn firmojn, precipe prl 
nutrajoj, likvoroj, vinoj, dolĉajoj k. a. Unuagradajn referencojn. 

Serlozaj AgentoJ serĉas reprezentadon de gravaj komercaj kaj lndustriaj firmoj 
eksterlandaj por Itatio pri ĉiuspecaj produktaĵoj. Esperanto Oficejo Reni, S. Boni- 
facio. Verona, Italio. 




Ŝtalo. -- S-ro GueriUĈ, 38, Victoria street, London S. W. 1, aĉetas rondŝtalon por 
unnilbetono, diam. 4 ĝis 45 mm. Altprezo por tuja liverado po 10 gis 1000 T. 

Tolo por desegna koplado. - S-ro Gueritt*, ;)8, Victoria streef London S.W.l, 
aĉctas arlntekturan tolon por desegna kopiado kaj blufotografpaperon. 


Societo Anonima Cigarfabrikcjo 

DE RUITER a ZOON 

CULEMBORG (Ncdcrlando) 

Ektporta» futmondc / Onl revad Jc nlŭj dgaroj Ĉluloke / 5enpagc nl ne 
•endas spedmenojn / Petu nlan senpagon katalogon / Esp. korespondata 


• • » »v»1 


Lingva instruado (lau Thora Cioldschmidt) sur la fundamento de 

bildotabuloj 

Bildotabuloj por la Instruado de Esperanto 

85 bildoj kun klariga tcksto, ekzercoj, ekzemploj kaj gravaj 
aldonoj (fundamenta gramatiko kaj ekzercaro de D-ro Zarnenhof, 
monsistema tabelo kaj Esperantaj dokumentoj). 

Prezo bindite: 6 M. plie 100 °/o eldon-plikarigo. 

Eldonejo Ferdinand Hirt & Sohn, Salomonstr. 15, Leipzig (Germ.). 


Per Esperanto! 


Por Esperanto! 


— m 

Eksportado kaj Importado 

* 

Ceioficejo: Jamaŝitaĉo, Jokohama. 

Adreso Telegrafa: .ESPERANTO JOKOHAMA* 

Kodoj Telegrafaj: ABC 5-a eldono, BENTLEY, LIEBER, Western Unlon 


Cu vi volas grandkvante vendi viajn fabrikaĵojn 

necesajn por komerco 
industrio kaj ekonoinio 

Reprezentigu vin per la firmo 

„ESPERO“ 

Rag. Stefano PEDRAZZiNI, Locarno (Svisio, Tiĉino) 


KOMERC-ACENTO POR SKOTLANDO 

Mi deziras aĉeti komercaj'ojn por vendi POGRANDE en 
Skotiando. — Sendu prezliston kaj specimenojn al 

T. C. GREEN, 74, York Street, GlasgOW, Skotlando 
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Reprio de la Iraocaj arĝentaj 
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Lasta templlmo por redono ai pubiika j kasoj 30 Septambro 1920 


Malplenigu aŭtomatojn kaj hejm-ŝparkasetojti 


P 8530 Y 


Vidu oficialajn afiŝojn 

Federala Financa Departemento 
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L’ESPERANTO 

Internacia Monata Revuo 

sub patronado de Itala Katedro de Esperanto 

Eliras en S.Vito al Tagliamento (Italio) 

UTERATURA KAJ KORESPONDA FAKO — I.INGVAJ 
I.ECIONOJ PER ESPERANTO ENIGMOJ — KONKURSOJ 

Jarabono Italajn Fr. (Llrojn) 5 

Plena Kurso de Itala Lingvo por Esperantistoj 

Ital. Er. (aŭ I.irojn) 6.50 



Librojn 

Germanaln kaj Esperantajn 



(klom nun haveblaj) liveras 

Esperanto Verlag 

Friedrich Ellersiek, Berlin 

Oni petu specialan popronon 




Zalbide, Alvarez kaj K9 

5 kaj 6, Broad Street House, New Broad Street 

LONDOH, E. t. 2 

EkSDOrtO B Eeroj, Staloj, metaloj ĉiuspecaj en la 

■ kruda stato kaj ankaŭ duonfabrikitaj. 
Hemiaj produktajoj, iloj, metaiaĵoj kaj Britaj produktojĝenerale. 

lltinOrfn • Kiel vendagentoj en Britujo kaj ekstere, 
■■•■“ w " • de alilandaj produktaj'oj. 

Ni korespondas Esperante, Hlspane, Angle, Itale.Portugale.France kaj deziras 
koiespondi kan gravaj samideanaj finnoi cii Hispanujo, Francujo, italujo, 

Sudameriko, k. t. p. 


ATENTU ! 


A 

Ciu vera Esperantisto nepre bezonas: 

Korespondaj kartoj kun verda stelo „Esperanto“ en 

sama koverto (96 X 120 mm) M. 50 
Giumarkoj : ses vere efikaj modeloj je tre modera prezo 
Vortaroj por ĉiuj lingvoj kun Esperanto aŭ alia dua 

lingvo 

Humorajoj de P-ro Boucon, kolekto de bonaj spritajoj 

M. 0.50 

Gazetoj k. t. p. el la unuaj jaroj de la Esp. movado 

Demandu specimenojn kun preztabelo kaj ne forgesu kunsendi 

respondkuponon. Skribu tuj al: 

OSKAR ZIEOLER & K-lo, MARKTREDWITZ (Bavario) 


La Eklezia Esperantista Ligo 

Kunligas anojn de ĉiuj eklezioj. — Celas pcr Espcranto helpi la 
reunuigon de Kristanoj. Propagandas Espcranton ĉe profcsiuloj kaj 
aliaj kleruloj de ĉiu nacio. — Utiligas Esperauton cn ĉiuspeea rcllgia 
kaj literatura agado. — Ciujara kotizajo ckstcr Britujo: 3 sh.au 6sh. 

Hon. Sekretario: Pastro A.J.Ashlev, I aruley Tyas Vicaragc. 
Huddersfield (Angiolando). 

• • • • • * • •• ••• • » •• s »% - • 

* ******************* 

| LA KVAKERISMO | 

| verkita de T. Corder Catdipool j 

w Mallonga skizo pri la historio kaj S! 

kredoj de la Rcligia Societo dtt Ami- ĴJJ 

jjj koj, populare nomataj „Kvakeroj" Jj/ 

It Prczo 1 pcncoj / Robaio por kvantoj X 

ĵjĵ v»' 

M/ Fricnds > Council for Intcrnational Scrvicc, !l! 

w 91, Bishopsgate, LONDON, E. C. 2, au ĉe Ĵli 

m/ Brita Espcrantista Asocio, 8 

!!! 17, Hart Street, LONDON, W. C. 1 Z 


Eksporto • EMPERA 


Importo 


1 > i*ixIisa INuBle 4 94 1 (Ceĥoshovakio) 

EKHPOHTOi 

Akrigata vitra fabrikajo, vitrajo de .lablonec ((iabloru), por- 
cclatio, lignaj ludiloj, artiste- industria, galanteria, korba, 

korna, perlamota kaj rnetaln komercajoj 

IMPOHTO s 

Korko, krudaĵo de ĉiuspeca kaj malsama, monda konktira 

komercajo 

KORESPONDO: angle / Esperante / lrance / germane 

I TIPTREE HALL I 

j ESSEX, Anglujo J 

| Kampara lernejo por ĉiunaciaj infanoj I 

I lau plej modernaj mctodoj I 

J kondukata dc Norman MacMunn j 

I (B. A., Univ., Oksforda) I 

I Angla, franca kaj Esperanta iingvoj: Espcranto la unua Jigilo 1 
f intcr la lernantoj. — Coja ludlabora sistemo, per kiu la I 
l junuloj lernas kaj vivas meze de saniga libereco kaj mem- I 
I eliaborita disciplino — Pluaj sciigoj laŭ peto 1 
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V/ 

Sl/ 

>1/ 

Sl/ 

Sl/ 



FRATOi STORK 








HENGELO 

(Ntdtriando) 


Liveras plej diversajn pumpilojn, centrifugajn vaporturbinojn, suker kaj aliajn maŝinojn 


Pabrikttjoj kun pli ol du mll laborlstoj / Petu katalogon kaj fotojn / fispe 



ndata 




* 


* 

tS 

O 

• (V 

f 

I 

.1 


i 

I 

IV 

i 


?• 


C. G. van der Heijden 

(Nederiiindo) Waalwijlc (Ncderiando) 

l irmo fondita cn 1850 

LEDOTANEJO KAl ŜUFABRIKO 

Telclono 29 / Teicgramadreso; FSPKRANTO Waal\vijk 


AL KONSTHUIS I OJ 
INĜENIEHOJ 
VENDISTOJ KAJ 
AĈETISTOJ DE 
MODEKNAJ 


Novajn sisteniojn dc konstruo. iaborŝparajn 
ilojn; aparatojn sanitarajn, kuirajn, purigajn, 
Ticjtajn kaj clcktrajn kaj ĝcncralc ĉion novan 
cn la niondo de konstrno kaj mckaniko serĉas 
Angla speciailsta finno dc konstruistoj. 


INVENTAJOJ 

N’i agentas pri ĉiaj aparatoj, tnafiinoj, labor-ŝparaj inventaĵoj 
k t. (> el Anglujo en cksterlandon, kaj el cksterlando cn Anglujon. 

Proponojn, informojn, bczonojrt, skrlbu unue al: 

S-ro John A. Calvert, 210 HI.M ROAI). Li:iGH-on-Sf- A. ESSEX. 



v Oficialaj Insignoj de UEA 










Plnglo Butono 

1 ekzcmplcrv Fr. 1.50 Fr. 1.75 n/v* 
12 ekzemplcroj Fr. 15. - Fr. 17.50 ^ 

ikunc mcndjtaj) 

llnj pro/uj cstas laii svisa valoro 
Ilt rnhavas la alrankon kaj poŝtrekoniftidon 
fnalgnoj re povas cs vendataj laŭ favora kurzo 



Merutojn oni s.mdu al . Universala Esperanto- Asoclo, 



Mtixrnmsstrussr //. Bern (Svisio) 




RAZTRANCILETOIN 

('lcj bon.ijn dc Svcda ŝtalo kaj fabrikado vendas F. Sandberg, 
Karlberg ;)0. Sandvlken iSvedio). 

Malalta prezo. - Revcndistoj atentu. 
rrui spccimcno kontraii antaŭpago dc 1.00 kr. Svcda. 
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Somcro 1920 


Jam apcris 


2-a eldono 
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B. E. S-a ADRESARO 

de I’ Esperantistoj el ĉluj landoj 

/v ' * 1 ’ 1 5°*r. Sv. (p.igchla p. papermono. rcspoiulkuponoj au poŝtniarkoj» 

Rahato por opaj mendoj 

Fidonts : Bohema Esperanto - Servo. Moravaoy. Bohemio, 

Leĥoslovaklo 

Rcpre/ por Folujo: J. Ŝapiro, Biatystok, Lipoua 33 
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Jus aperis nova eldono 



KURSA LERNOLIBRO 

de D-ro Edmond Privat 

La plej prakilka Instruilo por rapida lemado de Esperanio ĉe 

kursoj. Uzebla en ĉluj landoj. 

Prezo (afranke) : 1 Franko (Svisa valoro) 

Por pll ol 20 tkz. kunc mcndatflj, roboto do 20 
Por pll ol 100 eki. kunc mendataf, rabato d a 30 

E5PERANTO, Museumsstrasse 14, BERN (Svisio) 





ESPERANTISTA LABORISTO 

Socialista / Sindikalista / Liberecana / Internaciista 

cstas nun memstara j'urnalo tute rcdaktata en Esperanto. Formato: 
23 \ 30 cm; 8 paĝoj. — Programo: le Tradukaj'o dc iu ajn revo- 
luciiga iiteraturisto ; 2* studo serioza pri politika kaj ekonomia si- 
tuacio en iu ajn lando; 3« Diskutejo; 6«? Akcesoraĵo; 7* Kroniko; 
8e Bibliografio ; 9* Diversaĵoj ; 10e Korespondado. — havas 

nun korespondantojn cn preskaŭ ĉiuj landoj. — Jara abono : Fr.5 50 
(22 rcsp. kup.) kun aldono kvarpaĝa en Franca Teksto sume: 
Fr. 7. 50 (30 resp. kup.) 

En la landoj kic, resp. kup ne estas rlceveblaj oni povas aboni 
pcr sendo dc Esperantajoj, kies komcrca valoro egalas la abon- 
prezon. Provnumero estas ricevebla per sendo dc 1 resp. kup, — 
Rcd. ; /;. Adanh 24, Bd. Beaumarchais, Paris (Xk) t Francio; Adm.: 
/.. Glodeau : 177, ruc dc Bagnolet, Paris (XXa), Francio. 
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Organo de E. A. F. 

ESPERANTA FINNLANDO 


Nova serio 1920 


Redaktoro Vilho Setaia 


: 




llustrata, bonstila, nur Esperanta, monata revuo. 
Priskribas naturon kaj kulturon de Finnlando. 
Observadas Esperantistan movadon tra la mondo. 
Literalnra lako. Keresjionda tako. Reprezentantoj dezirataj ĉie. 

Abonprezoj : Finnaj markoj 14.50 Britaj ŝilingoj 4/9 

Svisaj frankoj 6. — Usonaj dolaroj 1.25 
Francaj frankoj 8. — Svedaj kronoj 4. — - 

30 internaciaj respondkuponoj. Rabato al abonkolektantoj. 

Petu senpagan specimenon de 
Esperanto-oficejo Finntanda, Helsinki, Kauppiask. II. 
Eldona akcia societo ATAUA 
Kustannusosakeyhtio v>' 1 nvn 
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R. ATW00D, BEAVER & Co„ LIVERPOOL 

G 18 Exchange Buildings 
IMPORTO — Trikitaĵoj 

ĉiuspecaj artikoloj taŭgaj por la Brita bezono. Ni deziras 
specimenojn kaj prezojn de fabrikantoj Svisiandaj kaj aliaj. 

EKSPORTO — Katuno 

Usona, Egipta, Hinda 


PRESE.IO BOCHLER A KO.. BERN 


